
Roborock Q Revo
Robot Elektrikli Süpürge Kullanım Kılavuzu
Bu ürünü kullanmadan önce, diyagramların yer aldığı bu kullanım kılavuzunu 

dikkatlice okuyun ve ileride başvurmak üzere uygun şekilde saklayın.

Translated from English to Turkish - www.onlinedoctranslator.com

https://www.onlinedoctranslator.com/en/?utm_source=onlinedoctranslator&utm_medium=pdf&utm_campaign=attribution


İngilizce

Fransızca

İspanyolca

03

16

28



İngilizce
İçindekiler

04

05

05

06

07

08

08

09

11

12

13

14

Güvenlik Bilgisi

Pil ve Şarj

Uluslararası Sembollerin Açıklaması

FCC/IC Beyanı

Ürüne Genel Bakış

Kurulum

Uygulamaya Bağlanma

Kullanım için talimatlar

Rutin bakım

Temel parametreler

Çevre Koruma Açıklaması

Ortak sorunlar

03



Güvenlik Bilgisi
UYARI
• Yalnızca roborock EWFD11LRR veya EWFD12LRR yerleştirme istasyonuyla kullanım içindir.
• Diğer cihazların kablolarını temizlenecek alanın dışına yerleştirin.
• Elektrikli süpürgeyi bebek veya çocuğun uyuduğu bir odada çalıştırmayın.
• Temizlenecek zeminde yanan mumların veya kırılabilir nesnelerin bulunduğu bir alanda elektrikli süpürgeyi çalıştırmayın.
• Elektrikli süpürgenin yanlışlıkla çarpabileceği veya çarpabileceği mobilyaların üzerinde yanan mumların bulunduğu bir odada elektrikli süpürgeyi çalıştırmayın.
• Çocukların elektrikli süpürgenin üzerine oturmasına izin vermeyin.

• Robotu dikey tampon, üst kapak veya tampon kullanarak taşımayın. Bağlantı birimini, bağlantı tabanını, su deposu tutamaklarını veya toz haznesi kapağını 
kaldırarak hareket ettirmeyin.

• Bağlantı birimini ateşten, ısıdan ve sudan uzak, düz bir zemine yerleştirin. Robotun havada asılı kalabileceği dar alanlardan veya 
yerlerden kaçının.

• Ürün kullanılmadığında, temizlik veya bakım yapılmadan önce ürün mutlaka kapatılmalı ve fişi prizden çekilmelidir.

• Bu ürün, 8 yaş ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmış veya deneyim ve bilgi eksikliği olan 
kişiler tarafından, kendilerine ürünün güvenli bir şekilde kullanımına ilişkin denetim veya talimat verilmesi ve tehlikelerin 
anlaşılması durumunda kullanılabilir. dahil olmuş. Çocuklar ürünle oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetimsiz 
çocuklar tarafından yapılmamalıdır.

• Pili veya şarj ünitesini sökmeyin, onarmayın veya değiştirmeyin.
• Bağlantı istasyonu gök gürültülü sağanak yağışlara maruz kalabilecek veya voltajın dengesiz olduğu bir alana yerleştirildiyse koruma önlemleri alın.
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Güvenlik Bilgisi
Pil ve Şarj
• Elektrik çarpması riskini azaltmak için bu cihazda polarize bir fiş bulunmaktadır (bir bıçak diğerinden daha geniştir). Bu fiş, 

polarize bir prize yalnızca tek yönde takılabilir. Fiş prize tam oturmuyorsa fişi ters çevirin. Hala uymuyorsa, uygun prizin 
takılması için yetkili bir elektrikçiye başvurun. Fişi hiçbir şekilde değiştirmeyin.

• Şarj ünitesini ısıdan (radyatörler gibi) uzak tutun.
• Şarj temas noktalarını ıslak bezle veya ıslak ellerle silmeyin.
• Robotu kapatın ve nakliye için orijinal ambalajı kullanın.
• Robotu depoya koyacaksanız, tamamen şarj edin ve serin ve kuru bir yere koymadan önce kapatın. Pilin aşırı 

boşalmasını önlemek için en az üç ayda bir şarj edin.
• Sıcaklık 40°C'den (104°F) yüksek veya 4°C'den (39°F) düşük olduğunda veya zeminde herhangi bir sıvı veya yapışkan madde 

varken ürünü kullanmayın.

Uluslararası Sembollerin Açıklaması
~ – ALTERNATİF AKIM sembolü [sembol IEC 60417-5032 (2009-02)]

– DOĞRU AKIM sembolü [sembol IEC 60417-5031 (2009-02)]
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FCC/IC Beyanı

Uyumluluk Bilgileri

Ürün adı Şarj Üniteli Robot Elektrikli Süpürge

Robot Elektrikli Süpürge Modeli: QX0PEA Boş Yıkama 
Doldurma Yuvası: EWFD11LRR, EWFD12LRR

ürün modeli

Bu cihaz FCC Kurallarının 15. Bölümüne uygundur. 
Çalıştırma aşağıdaki iki koşula tabidir: (1) bu cihaz zararlı 
girişime neden olamaz ve
(2) bu cihaz, istenmeyen çalışmaya neden olabilecek girişimler de dahil olmak üzere, alınan her türlü 
girişimi kabul etmelidir.
Bu cihaz, Kanada Yenilik, Bilim ve Ekonomik Kalkınma'nın lisanstan muaf RSS'leriyle 
uyumlu, lisanstan muaf verici(ler)/alıcı(lar) içerir. Çalıştırma aşağıdaki iki koşula 
tabidir:
(1) Bu cihaz parazite neden olmayabilir.
(2) Bu cihaz, cihazın istenmeyen şekilde çalışmasına neden olabilecek parazitler de dahil olmak 
üzere her türlü paraziti kabul etmelidir.

Uygunluk bildirimi

Sorumlu tarafın ABD'deki yazışmaları

Şirket Roborock Teknoloji A.Ş.

Adres ODA 1227, 12. KAT, 1000 N. WEST STREET, WILMINGTON, DE 19801

E-posta destek@roborock.com

06



AÜrüne Genel Bakış A3Robot (Üst Kapak Açık) A7Bağlantı İstasyonu Tabanı

A8Güç kablosu

A9Tek Kullanımlık Toz Torbası

A10Rıhtım

A3-1—Dikey Tampon
A3-2—LiDAR Sensörü
A3-3—WiFi Göstergesi

• Kapalı: WiFi devre dışı

• Yavaşça yanıp sönüyor: Bağlantı bekleniyor
• Hızla yanıp sönüyor: Bağlanıyor
• Sabit: Wi-Fi bağlı

A1Robot (Üstten Görünüm)

- Güçlü temizlik
• Robotu açmak veya kapatmak için basılı 

tutun
• Temizlemeye başlamak için basın

A10-1—Su Tankı Tutamağı 
A10-2—Su Tankı Mandalı
A10-3—Kirli Su Deposu
A10-4—Toz Kabı Kapağı A10-5—Şarj 
Kontakları A10-6—Kendiliğinden 
Doldurulan Bağlantı Noktası
A10-7—Emme Girişi
A10-8—Temiz Su Deposu
A10-9—Durum Gösterge Işığı

• Darbeli: Boşaltma/Paspas yıkama
• Kırmızı: Bağlantı istasyonu hatası

• Işık kapalı: Kapalı/Şarj oluyor

- Güç göstergesi
A3-4—Sıfırlama Düğmesi
A3-5—Çöp Kutusu
A3-6—Şarj Kontakları
A3-7—Paspas Yıkama Sensörü
A3-8—Konumlandırma Düğmesi A3-9—

Kendiliğinden Doldurulan Bağlantı Noktası

A3-10—Otomatik Kaldır ve Döndür Paspas
Modüller

A3-11—Hava Çıkışı
A3-12—Tampon

• Beyaz: Pil seviyesi≥%20
• Kırmızı: Pil seviyesi < %20
• Titreşimli: Şarj oluyor veya başlatılıyor
• Kırmızı renkte yanıp sönüyor: Hata

— Dock
• Bağlantı istasyonuna dönmek/boşaltmayı başlatmak için basın

• Nokta temizleme/yıkama paspasını başlatmak için 

basılı tutun

Not:Temizleme veya kenetleme sırasında robotu durdurmak için herhangi bir 

düğmeye basın.

A1-1—Yerleştirme İstasyonu Bulucu

A1-2—Reaktif Teknoloji Engellerinden Kaçınma
Sensör

A4Paspas Bezi Montajı A10-10—Su Çıkışı
A10-11—Hava Çıkışı
A10-12—Dock Tabanı
A10-13—Filtre
A10-14—Toz Torbası Yuvası
A10-15—Yerleştirme Yeri İşareti 
A10-16—Su Seviyesi Şamandırası 
A10-17—Temizleme Tankı Filtresi 
A10-18—Temizleme Tankı

A4-1—Cırt Cırtlı Pedler A4-2—
Paspas Aksı
Not:Paspas bezlerini yerine sabitleyin.

A2Robot (Alttan Görünüm)
A2-1—Duvar Sensörü
A2-2—Çok Yönlü Tekerlek A2-3—
Halı Sensörü
A2-4—Yan Fırça
A2-5—Ana Çark
A2-6—Ana Fırça
A2-7—Ana Fırça Kapağı Mandalları 
A2-8—Paspas Bezleri
A2-9—Eşik Sensörleri

A5Paspas Bezi

A6Çöp kovası

A6-1—Çöp Kutusu Mandalı

A6-2—Emme Girişi
A6-3—Yıkanabilir Filtre
A6-4—Hava Girişi

A11Güç Kablosu Depolama
A11-1—Kablo Çıkışları
A11-2—Güç Bağlantı Noktası

A11-3—Kablo Depolama Yuvası
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BKurulum B2-3 —Paspas akslarını robota takın
“klik” sesini duyana kadar yerinde tutun.

B4Gücü açın ve şarj edin
Robot

B1Önemli bilgi B2-4—Tıklamak tuşunu basılı tutun
robotun üzerinde. Güç ışığı sabit yanana kadar 
bekleyin ve ardından robotu şarj olması için 
dock'a yerleştirin. Robot, yerleşik, yüksek 
performanslı lityum iyon şarj edilebilir pil 
takımıyla donatılmıştır. Pil performansını 
korumak için robotu normal kullanım sırasında 
şarjlı tutun.

güç düğmesi
B1-1—Düzenli kablolar, sert veya keskin nesneler

(çivi ve cam gibi) ve yerdeki eşyaları 
gevşetin ve dengesiz, kırılgan, değerli 
veya tehlikeli eşyaları hareket ettirin; 
böylece eşyaların robota dolanması, 
çarpması veya devrilmesinden 
kaynaklanan kişisel yaralanma veya 
mal hasarını önleyin.

B3Dock'u yerleştirin
Yaklaşık 1 m (3,3 ft) yüksekliğinde, 0,46 m (1,5 ft) 

uzunluğunda ve 1,2 m (3,9 ft) genişliğinde bir boşluk 

bırakın. Bağlantı istasyonunu sert ve düz bir zemine 

(ahşap/fayans/beton vb.), duvara yaslanacak şekilde 

yerleştirin. Mobil uygulamayla daha iyi bir deneyim için 

konumun iyi bir Wi-Fi'ye sahip olduğundan emin olun ve 

ardından fişi takın ve bağlantı istasyonu durum göstergesi 

ışığının açık olduğundan emin olun.

B4-1—Yerleştirme İstasyonu Durum Gösterge Işığı kapanır, Robot
Güç Göstergesi yanıp sönüyor: Şarj oluyor

B1-2—Robotu yükseltilmiş bir konumda kullanırken

Kişisel yaralanma veya maddi hasarla 
sonuçlanabilecek kazara düşmeleri 
önlemek için her zaman güvenli bir 
fiziksel bariyer kullanın.

Not:Pil zayıf olduğunda robot açılmayabilir. Bu durumda 
robotu bağlantı istasyonuna bağlayın.

B3-1—Yaklaşık 1 m (3,3 ft) 
B3-2—Yaklaşık 0,46 m (1,5 ft) 
B3-3—Yaklaşık 1,2 m (3,9 ft)

Notlar: Uygulamaya Bağlanma
Not:Robotu ilk kez kullanırken, tüm temizlik rotası boyunca 
onu takip edin ve olası sorunlara dikkat edin. Robot ilerideki 
kullanımlarda kendi kendine temizlik yapabilecek.

• Güç kablosu yere dikey olarak sarkarsa robot tarafından 
yakalanabilir ve bu da bağlantı istasyonunun hareket etmesine veya 
bağlantısının kesilmesine neden olabilir.

• Bağlantı istasyonu durumu gösterge ışığı, bağlantı 
istasyonu açıldığında yanar, robot şarj olurken kapalıdır.

• Bir hata oluştuğunda bağlantı istasyonu durum gösterge ışığı kırmızıya döner.

• Bağlantı birimini ateşten, ısıdan ve sudan uzak, düz bir 
zemine yerleştirin. Robotun havada asılı kalabileceği dar 
alanlardan veya yerlerden kaçının.

• Bağlantı biriminin yumuşak bir yüzeye (halı/mat) yerleştirilmesi, 
bağlantı biriminin devrilmesine neden olabilir ve yerleştirme ve 
kalkış sorunlarına neden olabilir.

• Bağlantı birimini doğrudan güneş ışığından veya bağlantı noktası 
konum işaretini engelleyebilecek herhangi bir şeyden uzak tutun; aksi 
takdirde robot bağlantı istasyonuna dönemeyebilir.

• Bağlantı birimini temiz su deposu, kirli su deposu, toz haznesi 
kapağı, tek kullanımlık toz torbası veya temizleme haznesi 
olmadan kullanmayın.

• Bağlantı istasyonunun bakımını bakım talimatlarına göre yapın. Bağlantı 
birimini ıslak bir bez veya kağıt mendille temizlemeyin.

• Tüm rıhtımlar fabrikadan çıkmadan önce su bazlı testlere 
tabi tutulur. Rıhtımın su yolunda az miktarda su kalması 
normaldir.

Bu robot hem Roborock hem de Mi Home 
uygulamalarını destekliyor. İhtiyaçlarınızı en 
iyi karşılayanı seçin.

B2Toplantı
B2-1—Bağlantı birimini sert ve düz bir zemine yerleştirin.

Tabanın her iki tarafını da sıkıca 
bastırarak tabanı takın ve ardından 
ortadaki bağlantı parçasını klik sesi 
duyuncaya kadar bastırın.

❶ indir uygulaması
Seçenek 1:Uygulamayı indirip yüklemek için App 
Store veya Google Play'de "Roborock"u arayın 
veya QR kodunu tarayın.

Not:Bağlantı istasyonunu taşırken, düşmesini önlemek için 
su depolarını sabitleyin.

B2-2—Güç kablosunu arkaya bağlayın
ve fazla kabloyu depolama 
yuvasının içinde tutun.

Not:Güç kablosu her iki taraftan da çıkabilir.
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Seçenek 2:Uygulamayı indirip yüklemek için App 
Store veya Google Play'de "Mi Home"u arayın 
veya QR kodunu tarayın.

CKullanım için talimatlar C2-1—Bölge 1 – Temizlendi C2-2
—Bölge 2 – Temizlendi C2-3—
Bölge 3 – Devam Ediyor C2-4—
Bölge 4 – Sonraki Bölge

Açık kapalı
Notlar:

tuşunu basılı tutun
robot. Güç göstergesi açılacak ve robot 
bekleme moduna girecektir.
Robotu kapatmak ve temizleme döngüsünü 
tamamlamak için düğmeyi basılı tutun.

açmak için düğmeye • Robotun otomatik olarak süpürüp dock'a dönmesini 
sağlamak için robotu dock'tan başlatın. Temizlik sırasında 
dock'u hareket ettirmeyin.

• Pil seviyesi çok düşükse temizlik başlatılamaz. Temizliğe 
başlamadan önce robotun şarj olmasını bekleyin.

• Temizlik 10 dakikadan kısa sürede tamamlanırsa alan 
iki kez temizlenecektir.

• Temizleme döngüsü sırasında pil azalırsa robot otomatik 
olarak bağlantı istasyonuna geri döner. Robot şarj edildikten 
sonra kaldığı yerden devam edecektir.

• Robot, halıyı temizlerken paspas bezi tutucusunu geri 
çekecektir. Bundan kaçınmak için uygulamada halıyı girilmez 
bölge olarak da ayarlayabilirsiniz.

• Her silme işine başlamadan önce paspas bezlerinin 
düzgün şekilde takıldığından emin olun.

Not:Robot şarj edilirken kapatılamaz.

❷ WiFi'yi sıfırla
C1Su Tankının Doldurulması

1.Üst kapağı açın ve WiFi göstergesini 
bulun. Temiz su deposunu çıkarıp açın ve depoyu 

suyla doldurun. Kapağı kapatın, mandalı 
kilitleyin ve tankı tekrar yerine yerleştirin.2.“WiFi Sıfırlanıyor” sesli uyarısını duyana kadar ve 

düğmelerini basılı tutun. WiFi göstergesi yavaşça 
yanıp söndüğünde sıfırlama işlemi tamamlanmıştır. 
Robot daha sonra bağlantı kurulmasını bekleyecektir.

Notlar: Nokta Temizleme
• Korozyonu veya hasarı önlemek için su deposunda yalnızca 

Roborock markalı zemin temizleyiciyi kullanın.
• Robotun kayma nedeniyle hatalı çalışmasını önlemek 

için çok fazla temizleme sıvısı eklemeyin.
• Su haznesinin deformasyonunu önlemek için, hazneye 

sıcak su koymayın.
• Su deposunda su izleri kalırsa, yeniden takmadan önce 

bunları silerek temizleyin.

Duraklatma modunda nokta temizlemeyi 
başlatmak için düğmeyi basılı tutun.
Temizleme aralığı: Robot, kendi merkezli 1,5 
m (4,9 ft) x 1,5 m (4,9 ft) kare alanı temizler.

Not:Yönlendirici yapılandırmanız, unutulmuş şifreniz veya 
başka bir nedenden dolayı robota bağlanamıyorsanız WiFi'yi 
sıfırlayın ve robotunuzu yeni bir cihaz olarak ekleyin.

Not:Nokta temizliğinden sonra robot otomatik olarak başlangıç   
noktasına dönecek ve Bekleme moduna girecektir.❸ Cihaz ekle

Roborock veya Mi Home Uygulamasını açın, "+"ya dokunun 

ve cihazı uygulamada belirtildiği şekilde ekleyin.

C2Temizlemeye Başlama

tuşuna basın

Robot odayı tarayarak temizlik rotasını 
planlayacaktır. Bir odayı bölgelere ayırır, önce 
bölge kenarlarını çizer ve ardından bölgeyi 
zikzak deseninde doldurur. Bunu yaparken 
robot tüm bölgeleri tek tek temizleyerek evi 
verimli bir şekilde temizliyor.

Temizlemeyi başlatmak için düğmeye basın. Duraklat

Notlar: Robot çalışırken duraklatmak için herhangi bir 
tuşa basın,
Temizlemek için tuşuna basın

iskeleye.

• Gerçek süreç, devam eden uygulama güncellemeleri nedeniyle 
değişiklik gösterebilir. Uygulamada sağlanan talimatları izleyin.

• Yalnızca 2,4 GHz WiFi desteklenir.
• Robot bağlantı için 30 dakikadan fazla beklerse Wi-Fi otomatik 

olarak devre dışı bırakılacaktır. Yeniden bağlanmak istiyorsanız 
devam etmeden önce WiFi'yi sıfırlayın.

devam etmek için düğme

geri göndermek için düğmeye basın

Not:Duraklatılmış bir robotun dock'a manuel olarak yerleştirilmesi, mevcut 

temizleme işlemini sonlandıracaktır.
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Uyumak Boşaltma Sistem sıfırlama

Robot 10 dakikadan fazla duraklatılırsa uyku 
moduna geçecek ve güç göstergesi birkaç 
saniyede bir yanıp sönecektir. Robotu uyandırmak 
için herhangi bir tuşa basın.

Robot temizlikten sonra dock'a döndüğünde otomatik 

boşaltma otomatik olarak başlayacaktır. Boşaltmayı manuel 

olarak başlatmak için yerleştirilmiş robottaki düğmesine 

basın veya uygulamadaki Boşalt düğmesine dokunun. 

Boşaltmayı durdurmak için herhangi bir düğmeye basın.

Robot bir düğmeye basıldığında yanıt 
vermiyorsa veya kapatılamıyorsa sistemi 
sıfırlayın. Sıfırla düğmesine bastığınızda 
robot otomatik olarak sıfırlanır.

Notlar: Not:Sistemi sıfırladıktan sonra programlı temizlik, WiFi 
vb. fabrika ayarlarına döndürülecektir.• Robot şarj olurken uykuya geçmeyecektir.

• Robot, 12 saatten fazla uyku modunda bırakılırsa 
otomatik olarak kapanacaktır.

Notlar:
• Otomatik boşaltma uzun süre kullanılmadan bırakıldığında, çöp 

kutusunu manuel olarak boşaltın ve optimum boşaltma 
performansı için hava girişinin açık olduğundan emin olun.

• Otomatik boşaltma uygulama aracılığıyla devre dışı bırakılabilir.
• Sık sık manuel boşaltma yapmaktan kaçının.

Fabrika Ayarlarını Geri Yükleme

DND Modu Robot, sistem sıfırlandıktan sonra düzgün 
çalışmıyorsa açın. Düğmeyi basılı tutun ve 
aynı zamanda "Fabrika ayarlarının geri 
yüklenmesi" sesli uyarısını duyana kadar 
Sıfırla düğmesine basın. Robot daha sonra 
fabrika ayarlarına döndürülecektir.

Varsayılan Rahatsız Etmeyin (DND) süresi 
22:00 ile 08:00 arasıdır. DND modunu devre 
dışı bırakmak veya DND süresini değiştirmek 
için uygulamayı kullanabilirsiniz. DND açıkken 
robot otomatik olarak temizlemeye devam 
etmeyecek, güç göstergesi ışığı sönecek ve 
sesli uyarıların ses düzeyi azalacaktır.

Kurutma

Paspas yıkama veya temizlik tamamlandıktan sonra 

kurutma otomatik olarak başlar. Kurutmayı manuel olarak 

başlatmak veya durdurmak için uygulamadaki Kurutma 

düğmesine dokunun. Robot Hatası
Notlar: Robotun güç göstergesi kırmızı renkte yanıp 

sönecek ve sesli bir uyarı duyulacaktır. Sorun 
giderme için uygulamadaki sesli komutları ve 
talimatları izleyin.

Paspas Yıkama • Kurutma süresi uygulamada değiştirilebilir.
• Otomatik kurutma uygulama aracılığıyla devre dışı bırakılabilir.

Temizlik sırasında robot, paspaslama performansını en üst 

düzeye çıkarmak için paspas yıkamak ve su tankını yeniden 

doldurmak için ne zaman iskeleye dönmesi gerektiğini 

otomatik olarak belirler. Temizlik sırasında robotu paspas 

yıkamaya geri göndermek için uygulamadaki Dock 

düğmesine dokunun. Robot şarj olurken, robotun 

üzerindeki düğmeyi basılı tutun veya yıkamayı manuel 

olarak başlatmak için uygulamadaki Yıkama düğmesine 

dokunun. Yıkamayı durdurmak için herhangi bir tuşa basın.

Doluyor
Notlar:

Temizledikten sonra robot şarj olmak için otomatik 
olarak dock'a dönecektir. Duraklatma modunda 
robotu bağlantı istasyonuna geri göndermek için 
düğmeye basın. Robot şarj olurken güç göstergesi 
yanıp sönecektir.

• Robot, 10 dakikadan fazla arızalı bir durumda bırakılırsa 
otomatik olarak uyku moduna geçecektir.

• Arızalı bir robotun dock'a manuel olarak yerleştirilmesi, mevcut 
temizleme işlemini sonlandıracaktır.

Bağlantı İstasyonu Hatası

Not:Robot dock'u bulamazsa otomatik olarak başlangıç   
konumuna geri dönecektir. Yeniden şarj etmek için robotu 
manuel olarak dock'a yerleştirin.

Bağlantı istasyonu durum gösterge ışığı sabit kırmızı 
renkte yanacaktır. Sorun giderme için uygulamadaki 
sesli komutları ve talimatları izleyin.Not:Robotun paspası otomatik olarak yıkamasını sağlamak 

için robotu dock'tan başlatın ve temizlik sırasında dock'u 
hareket ettirmeyin.
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DRutin bakım D3Çok Yönlü Tekerlek D6Yıkanabilir Filtre
* Gerektiği gibi temizleyin * Her iki haftada bir temizleyin ve filtreyi her 6-12 ayda bir değiştirin

D1Ana Fırça D3-1—Küçük bir alet gibi bir alet kullanın

Aksı kaldırmak ve tekerleği çıkarmak 
için tornavida.

D6-1—Filtreyi çıkarın.
* 2 haftada bir temizleyin ve 6-12 ayda bir değiştirin D6-2—Filtreyi tekrar tekrar durulayın ve hafifçe vurun

mümkün olduğu kadar fazla kiri temizlemek için.D1-1—Ana Fırça Kapağı
D1-2—Mandallar
D1-3—Ana Fırça
D1-4—Ana Fırça Başlıkları
D1-5—Ana Fırça Yatağı

Not:Çok yönlü tekerlek braketi çıkarılamaz. Not:Olası hasarı önlemek için filtrenin yüzeyine elleriniz, 
fırçanız veya sert nesnelerle dokunmayın.D3-2—Tekerleği ve aksı suyla durulayın

saç ve kiri temizlemek için su. 
Tekerleği kurutun ve yerine sıkıca 
bastırarak yeniden takın.

D6-3 —Filtrenin kuruması için 24 saat bekleyin
iyice kurulayın ve yeniden yükleyin.

D1-6—Robotu ters çevirin ve tuşuna basın.
ana fırça kapağını çıkarmak için mandallar. D7Paspas Bezleri

D4Ana Tekerlek * Gerektiği gibi temizleyin ve 1-3 ayda bir değiştirin
D1-7—Ana fırçayı dışarı çekin ve çıkarın

ana fırça yatağı. Kapakları çıkarmak 
için ana fırça kapaklarını belirtilen kilit 
açma yönünde döndürün ve ana 
fırçanın her iki ucundaki dolaşmış 
saçları veya kiri temizleyin.

* Aylık temizlik D7-1—Paspas bezini paspastan çıkarın
kumaş montajı. Paspas bezini temizleyin ve 

havayla kurutun.

Ana tekerleği yumuşak, kuru bir bezle temizleyin.

D5Çöp kovası Not:Kirli bir paspas bezi temizlik performansını etkileyecektir. 
Kullanmadan önce temizleyin.* Gerektiği gibi temizleyin

D5-1—Robotun üst kapağını açın ve
çöp kutusunu çıkarmak için çöp kutusu 

mandalına basın.

D1-8—Ana fırçayı yeniden takın. D7-2—Paspas bezini montaj parçasına yapıştırın
pozisyon ve sıkıca.

D1-9—Ana fırça kapağını yeniden takın. Yapmak
Dört dişin yuvaya tam olarak 
oturduğundan emin olun ve ardından 
kilitlemek için ana fırça kapağına bastırın.

D5-2—Yıkanabilir filtreyi açın ve boşaltın
çöp kutusu.

D8Robot Sensörleri
* Aylık temizlik

D5-3 —Çöp kutusunu temiz suyla doldurun ve
yıkanabilir filtreyi tekrar takın. Çöp 
kutusunu yavaşça sallayın ve ardından 
kirli suyu dökün.

Aşağıdakiler dahil tüm sensörleri silmek ve temizlemek için yumuşak, 

kuru bir bez kullanın:

D8-1—Bağlantı Noktası Bulucu

D8-2—Reaktif Teknoloji Engellerinden Kaçınma
Sensör

D8-3 —Duvar Sensörü
D8-4—Paspas Yıkama 
Sensörü D8-5—Halı Sensörü 
D8-6—Dört Uçurum Sensörü

Notlar:
• Ana fırça nemli bir bezle silinip direkt güneş ışığından 

uzakta kurumaya bırakılmalıdır.
• Ana fırçayı temizlemek için aşındırıcı temizleme sıvıları veya 

dezenfektanlar kullanmayın.
Not:Tıkanmayı önlemek için herhangi bir temizleme sıvısı olmadan yalnızca 
temiz su kullanın.

D2Yan Fırça
* Aylık olarak temizleyin ve 3-6 ayda bir değiştirin D5-4—Çöp kutusunu ve yıkanabilir olanı bırakın

kuruması için filtreleyin.Yan fırça vidasını sökün. Yan fırçayı çıkarıp 
temizleyin. Fırçayı tekrar takın ve vidayı sıkın.
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D9Hareketli Bağlantı İstasyonu D12-3—Filtrenin etrafını kuru bir bezle temizleyin.
bez. Boşaltma performansını en üst 
düzeye çıkarmak için yuva boyunca 
yeni bir tek kullanımlık toz torbasını 
takın ve toz torbasını açın.

Yıkama Doldurma Yuvasını Boşalt

Bağlantı birimini yukarı kaldırın ve hareket ettirin. Bağlantı 

biriminin düşmesini önlemek için bağlantı birimi tabanını, su 

deposu tutamaklarını veya toz haznesi kapağını doğrudan 

kaldırarak bağlantı birimini hareket ettirmeyin.

EWFD11LRR veya
EWFD12LRR

Modeli

Nominal Giriş Gerilimi

Orantılı frekans

120V~

60 HzD12-4—Toz haznesinin kapağını kapatın
ve güvenli bir şekilde kapatıldığından emin olun.D10Kirli Su Deposu Anma girişi töreni

(Toz toplama)* Gerektiği gibi temizleyin 7,5A
D13Temizleme TankıKirli su deposunun kapağını açın ve kirli suyu 

boşaltın. Tankı temiz suyla doldurun, kapağını 
kapatın ve çalkalayın. Kirli suyu dökün. Kapağı 
kapatın ve ardından tekrar takın.

* Gerektiği gibi temizleyin Anma girişi töreni

(Tozsuz Toplama)
1.0A

D13-1—Temizleme tankını çıkarın.
Nominal Çıkış 20VDC 1.5AD13-2—Temizleme tankını ve

su ile filtreleyin. 14,4V/5200mAh (Tipik)
Lityum iyon batarya

Pil
D11Şarj Temas Alanları D13-3—Temizleme tankını tekrar takın.

* Aylık temizlik

Robot ve dock üzerindeki şarj temas noktalarını 
silmek için yumuşak ve kuru bir bez kullanın. Temel parametreler

D12Tek Kullanımlık Toz Torbasının Değiştirilmesi Robot
* Gerektiğinde değiştirin

Modeli QX0PEA
D12-1—Toz haznesi kapağını çıkarın.

14,4V/5200mAh (Tipik)
Lityum iyon bataryaD12-2—Tek kullanımlık toz torbasını çıkarın

ok yönünde atın ve atın.

Pil

Anma girişi töreni

Şarj süresi

20VDC 1.5A

Yaklaşık. 4 saatNotlar:
• Toz torbası sapı, sızıntıyı önlemek için çıkarıldığında 

torbayı kapatır.
• Torba olmadan otomatik boşaltmayı önlemek için, toz haznesi 

kapağını kapatmadan önce daima bir toz torbası takın. Ayrıca 
uygulamada otomatik boşaltmayı da devre dışı bırakabilirsiniz.

Not:Seri numarası robotun alt tarafındaki etikette 
bulunmaktadır.
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Çevresel
Koruma Açıklaması
Pilin çıkarılması
* Aşağıdaki bilgiler yalnızca robotun imhası için geçerlidir ve 

günlük işlemlerde takip edilmemelidir.

Bu ürünün dahili lityum iyon pilinde bulunan 
kimyasal maddeler çevre kirliliğine neden 
olabilir. Bu ürünü atmadan önce pili çıkarın. 
Daha sonra pil, yerel yetkililer aracılığıyla veya 
piller bir pil geri dönüşüm tesisine sağlanarak 
uygun şekilde geri dönüştürülmelidir.

Pil nasıl çıkarılır:

1. Robotu, pili bitene kadar bağlantı 
istasyonuna bağlamadan çalıştırın.
2. Robotu kapatın.
3. Pil kapağını sökün.
4. Pil kapağını çıkarın.
5. Pil konnektörünü dışarı çekmek için 
mandala basın ve pili çıkarın.
Notlar:
• Pili çıkarmadan önce tamamen boşaldığından ve robotun 

bağlantı istasyonuyla bağlantısının kesildiğinden emin olun.
• Pil takımının tamamını çıkarın. Kısa devreleri veya 

tehlikeli madde sızıntısını önlemek için pil takımı 
muhafazasına zarar vermekten kaçının.

• Pil sıvısıyla kazara temas halinde, suyla iyice durulayın 
ve derhal tıbbi yardıma başvurun.
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Ortak sorunlar

Sorun Çözüm

• Pil seviyesi düşük. Robotu şarj istasyonuna koyun ve kullanmadan önce şarj edin.
• Pil sıcaklığı çok düşük veya çok yüksek. Robotu yalnızca 4-40°C (39-104°F) aralığında kullanın.

Güç açılamıyor.

• Güç gösterge ışığının yandığını ve güç kablosunun her iki ucunun düzgün şekilde bağlandığını kontrol edin.
• Temas zayıfsa şarj istasyonundaki ve robottaki temas alanlarını temizleyin.

Şarj edilemiyor.

• Yüksek veya düşük sıcaklıklarda kullanıldığında robot, pil ömrünü uzatmak için şarj hızını otomatik olarak 
azaltacaktır.

• Şarj kontakları kirli olabilir. Bunları kuru bir bezle silin.
Yavaş şarj.

• Şarj istasyonunun yakınında çok fazla engel var. Açık bir alana taşıyın.
• Robot şarj istasyonundan çok uzakta. Daha yakına yerleştirin ve tekrar deneyin.
• Bağlantı istasyonu bulucu kirli olabilir. Bunları kuru bir bezle silin.

Yerleştirme yapılamıyor.

• Ana fırça, yan fırça, ana tekerlekler veya çok yönlü tekerlek sıkışmış olabilir. Robotu duraklatın ve temizleyin.
• Çok yönlü tekerlek sıkışmış. Temizlemek amacıyla çıkarmak için bir tornavida kullanın.

Temizlik sırasında gürültü.

• Wi-Fi devre dışı. WiFi'yi sıfırlayıp tekrar deneyin.
• WiFi sinyali zayıf. Robotu WiFi alımının iyi olduğu bir alana taşıyın.
• Anormal WiFi bağlantısı. WiFi'yi sıfırlayın, en son mobil uygulamayı indirin ve yeniden deneyin.
• WiFi'ye aniden bağlanılamıyor. Yönlendirici ayarlarınızda bir hata olabilir. Ek destek için Roborock müşteri 

hizmetleriyle iletişime geçin.

WiFi'ye bağlanılamıyor.

Robot şarj istasyonundayken güç her zaman 
çekiliyor mu?

• Robot, pil performansını korumak için kenetlendiğinde güç çekecek, ancak güç tüketimi minimum düzeyde 
olacak.

Robotun ilk üç kullanımında en az 16 saat şarj 
edilmesi gerekiyor mu?

• Hayır. Robot tamamen şarj edildikten sonra herhangi bir zamanda kullanılabilir.

Şarj edildikten sonra 
temizlik devam etmiyor.

• Robotun DND modunda olmadığından emin olun. DND modu temizliği önleyecektir.
• Kullanıcılar yeniden şarj etmek için düğmeye basarsa veya robotu manuel olarak tekrar dock'a yerleştirirse robot temizliğe devam etmeyecektir.
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Ortak sorunlar

Sorun Çözüm

Robot aniden belli bir noktayı kaçırıyor. • Duvar sensörü, uçurum sensörleri veya halı sensörü kirli olabilir. Bunları yumuşak, kuru bir bezle silin.

• Gerilim hatası. Yerel voltajın bağlantı istasyonunda listelenen gereksinimleri karşılayıp karşılamadığını kontrol edin.

• Temiz su deposunun yerleşimini kontrol edin veya gerekiyorsa yeniden doldurun.

• Kirli su deposunun yerleşimini kontrol edin veya gerekiyorsa boşaltın.
• Temizleme tankının veya temizleme tankı filtresinin doğru şekilde takıldığını kontrol edin.

Bağlantı istasyonundaki LED durum göstergesi ışığı sabit 

kırmızı renkte yanıyor.

Boşaltma performansında azalma veya 
boşaltma sırasında alışılmadık gürültü.

• Ana fırça veya ana fırça kapağı düzgün takılmamış. Kurulumu kontrol edin ve düzeltin.
• Filtre, hava kanalı, emme girişi, hava girişi, çöp kutusu veya toz torbası tıkalı. Tıkanıklıkları gidermek için temizleyin.

• Paspas bezi düzgün takılmamış. Yeniden yükleyin.
• Yer kirli. Daha iyi temizlik için uygulamada paspas yıkama modunu “Derin” olarak değiştirin.

Azaltılmış paspas yıkama performansı.

• Otomatik Kurutma devre dışı bırakılır. Uygulama içi ayarları kontrol edin.

• Otomatik kurutma yalnızca paspaslama veya paspasla yıkama sonrasında başlar.
Otomatik Kurutma çalışmıyor.

• Otomatik boşaltma devre dışı. Uygulama içi ayarları kontrol edin.

• Bağlantı istasyonu toz haznesi kapağı takılı değil. Kontrol edin ve yükleyin.
• Robotun temizlemeden dock'a dönmesi durumunda otomatik boşaltma tetiklenmeyecektir.
• Robot, Rahatsız Etmeyin (DND) modunda bağlantı istasyonuna döndükten sonra otomatik olarak boşalmayacaktır. Temizleme veya DND süresini ayarlayın 

veya boşaltmayı manuel olarak başlatın.

Otomatik boşaltma çalışmıyor.

• Mop kullanılmadığı takdirde yıkanmayacaktır.
• Robot, dock'tan başlamazsa veya uygulama haritasında dock bulunamazsa, paspas yıkamak için dock'a geri 

dönmeyecektir.
• Temiz su deposunun yerleşimini kontrol edin veya gerekiyorsa yeniden doldurun. Kirli su deposunun yerleşimini kontrol edin veya gerekiyorsa boşaltın.

• Temizleme tankının veya temizleme tankı filtresinin doğru şekilde takıldığını kontrol edin.

Paspas yıkanmıyor.
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Fransızca
Roborock Q Revo
Aspiratör robotunun kullanım kılavuzu
Geleceğe yönelik referans için kullanım kılavuzuna ve ürün kullanımına yönelik planlara ve 
çeşitliliğe dikkat edin.

İçerik

17
18
18
19
20
21
22
22
24
26
26
27

Pil ve şarj güvenliği bilgileri Uluslararası 
simgelerin açıklaması FCC/IC Beyanı

Ürün sunumu Kurulum

Uygulama Bağlantısı 
Kullanım Talimatları Rutin 
Girişi
Temel parametreler
Çevre Sorunlarının Korunması Açıklaması
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Güvenlik bilgileri

• Roborock EWFD11LRR veya EWFD12LRR istasyonunda kullanım için benzersiz bir özellik.
• Diğer cihazların kablolarını ağ bölgesine yerleştirin.
• Hiçbir zaman bir bebek veya çocuk odasında aspiratörü çalıştırmayın.
• Aspiratörü bir bölgede veya ağdaki hassas nesnelerde veya hassas nesnelerde çalıştırmayın.
• Aspiratörün bir kaza sonucu ya da kazara bilgi almasına neden olacak bir şeyle ilgili olarak aspiratörü tek bir parçada 

kullanamazsınız.
• Çocukların aspiratör yuvasına girmelerine izin vermeyin.
• Robotu dikey olarak, üstten veya pare-chocs'un yardımıyla taşımayın. İstasyonu, su rezervuarlarının veya havuz içeriğinin 

bulunduğu yerin yakınında bırakmayın.
• İstasyonu, arabanın ve denizin bulunduğu bir yere yerleştirin. Robotun havada asılı kalma riski oluşturabileceği 

boşlukları veya boşlukları önleyin.
• Ürün, ağdan veya girişten önce elektriğin dalından arındırılmış ve faturalandırılmıştır.
• Bu ürün, 8 yaş ve üzeri çocuklar için ve fiziksel kapasiteleri, duyusal yetenekleri veya zihinsel yetenekleri sınırlı olmayan veya 

gözetim altında tutulmadığında veya kullanım talimatlarını almadığında çok iyi deneyim ve bilgi birikimine sahip olmayan 
kişiler tarafından kullanılabilir. Ürününüzü güvence altına alın ve olası riskleri öğrenin. Küçük çocuklar hiçbir zaman ürün 
alamazlar. Ağ ve kullanıcı sağlayıcıları, gözetim olmadan çocuklar için etkili olamaz.

• Pili veya şarj istasyonunu sökmeyin, hazırlamayın veya değiştirmeyin.
• İstasyon, havanın etkisine açık veya gerilimin dengesiz olduğu bir bölgede bulunuyorsa, koruma önlemleri alın.
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Pil ve şarj güvenliği 
bilgileri
• Çikolatanın elektrik riskini azaltmak için, bu cihaz polarize bir fişle donatılmıştır (bir broş artı diğerinden daha büyük). Bu 

fiş, sizin için uygun olan bir polarizasyona girmiyor. Dosya tamamlanmamışsa, bilgileri değiştirin. Eğer giderseniz, uygun 
bir ödül yüklemek için kalifiye bir elektrikçiyle iletişime geçin. Fişte değişiklik yapmayın.

• Chaleur'ün şarj istasyonunu koruyun (radyatörlere dikkat edin).
• Şifon nemi veya ana mouilles gibi şarj bağlantılarını kullanmayın.
• Robotu çalıştırın ve keşif için orijinal paketi kullanın.
• Robotu çalıştırırsanız, şarj edin ve bir saniye sonra bir yere yerleştirmeden önce şarj edin. Pilin şarjının 

bitmemesini önlemek için birkaç ay boyunca şarj edin.
• Ürünü sıcaklığı 40 °C'den (104 °F) yüksek veya 4 °C'den (39 °F) düşük olduğunda kullanmayın veya sıvı veya çözelti içinde bir 

madde içeren bir bölgede çalıştırmayın.

Uluslararası Sembollerin Açıklaması
~ : COURANT ALTERNATİF sembolü [IEC 60417-5032 (02/2009) sembolü]

: COURANT CONTINU sembolü [IEC 60417-5031 (02/2009) sembolü]
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Beyanı FCC/IC

Uygunluk bilgileri

Ürün Adı Robot aspiratör-lavatör ve şarj istasyonu

Model du
ürün

Robot aspiratör modeli: QX0PEA
Yıkama, yıkama ve temizleme istasyonu: EWFD11LRR veya EWFD12LRR

Bu cihaz FCC yönetmeliğinin 15. maddesine uygundur. Son kullanım, 
aşağıdaki diğer koşulların da sağlanmasıyla sağlanır:
(1) bu cihaz rahatsız edici müdahalelere neden olmaz ve
(2) bu cihaz her türlü paraziti kabul etmez ve istenmeyen bir işlev sırasında 
oluşabilecek parazitleri içerir.
Mevcut cihazın lisans içeriğinden muaf olan çalışanlar veya yöneticiler/alıcılar, CNR 
d'Innovation, Sciences ve Développement économique Canada'nın geçerli radyo 
cihazlarının lisans muafiyeti ile uyumludur.
Kullanım aşağıdaki iki koşula göre onaylanmıştır: (1) Cihaz 
brouillage ürünü değildir;
(2) Cihaz, radyoelektrikli tüm işlemleri kabul etmektedir, ancak bu, işlevin bozulmasına 
neden olabilir.

Uygunluk beyanı

ABD'nin sorumlu taraflarının koordinatları

Sosyete Roborock Teknoloji A.Ş.

Adres ODA 1227, 12. KAT, 1000 N. WEST STREET, WILMINGTON, DE 19801

E-posta destek@roborock.com
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ASunum du
ürün

A2-4—Brosse laterale
A2-5—Başlıca rulet A2-6—
Başlıca rulet
A2-7 — Brosse önbellekleri

müdür
A2-8—Serpillières
A2-9—Görüntü Yakalayanlar

A5Serpillière

A6Bak à poussière
A1Robot (vue de dessus) A6-1—Poussière'e Hoş Geldiniz A6-2

—Aspirasyonun Girişi
A6-3—Filtre yıkanabilir
A6-4—Hava girişi

— Marche/Arrêt/Nettoyage
• Robotu süslemek veya çalıştırmak için 

düğmeye dokunun ve bakımı yapın

• Bir ağı kapatmak için 
düğmeye dokunun

A3Robot (capot supérieur ouvert)
A7Base de la istasyonu

A3-1—Pare-chocs dikey 
A3-2—Capteur LiDAR
A3-3—Voyant WiFi

• Etkin: WiFi devre dışı
• Ödünç notu: bağlantıya dikkat

• Hızlı bağlantı: bağlantı
• Düzeltme: WiFi bağlantısı

A8Kablolu beslenme
— Voyant d'alimentation

• Beyaz : pil ömrü≥%20
• Allık: pil ömrü < %20
• Nabız: yeniden şarj olma veya deşarj olma
• Clignotement allık: hata

A9Sac à poussière jetable

A10İstasyon
A10-1—Deniz suyu deposu A10-2—Deniz suyu 
deposu A10-3—Satış deposu A10-4—
Poussière içerik kutusu A10-5—Şarj kontakları 
A10-6—Delik otomatik çoğaltma A10-7—
Aspirasyon Girişi

A10-8—Deniz Rezervuarı A10-9—
Voyant d'état

• Nabız: vidage/lavage des 
serpillières

• Rouge: istasyon hatası
• Voyant éteint : éteint/en charge

— İstasyon
A3-4—Yeniden Başlatma Düğmesi 
A3-5—Poussière'e Dönüş
A3-6—Şarj kontakları A3-7—Yıkama kapağı 
A3-8—Konum düğmesi A3-9—Otomatik 
doldurma deliği A3-10—Yükseltme ve 
döndürme modülleri

Otomatik Serpantinler A3-11 — 
Hava Sortisi
A3-12—Pare-chocs

• Robotu istasyona geri döndürmek/
hayatı bozmak için düğmeye dokunun

• Bir düğmeyi kapatmak için düğmeye 
dokunun ve bakımı yapın
nettoyage localisé/laver les serpillières

Açıklama:Robotu nette yakalamak veya istasyona geri 
dönmek için içe aktarma düğmesine dokunun.

A1-1—A1-2 istasyonunun yerel 
konumlandırıcısı—Engellerin Kaptanı

Reaktif Teknoloji

A4Serpantin desteği
A2Robot (vue de ssous)

A4-1—Otomatik tutucuları 
bloke eder A4-2—Silah baltası

A10-10—Sortie d'eau
A10-11 — Hava Sortisi
A10-12—A10-13 istasyonunun baz 
istasyonu—Filtre

A2-1—Capteur de Murs
A2-2—Çok Yönlü Rulet A2-3—Tapu 
Kaptanı Açıklama:Serpantinleri yerinde sabitleyin.
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A10-14—Poussière A10-15—A10-16 
istasyonunun yerelleştirilmesinin sağlanması
—Niveau d'eau
A10-17—Ağ Filtresi A10-18—Ağ Filtresi

Açıklama:İlk gösteriminiz için robotunuzu kullandığınızda, 
potansiyel sorunlara karşı dikkatli olmak için tüm ağ 
yollarına dikkat edin. Robot, prochaines kullanımlarını net 
bir şekilde kullanıyor.

Mobil, istasyonu şubelendirebilir ve seyahatin 
başarılı olduğundan emin olabilirsiniz.

B3-1—Çevre 1 m (3,3 pi) B3-2—
Çevre 0,46 m (1,5 pi) B3-3—
Çevre 1,2 m (3,9 pi)

B2Montaj Açıklamalar:
• Besleme kablosunun güneşe karşı dikey olması 

durumunda, robotun istasyondan bir yer değiştirmesi 
veya ayrılması riski vardır.

• İstasyonun gidişi çok gergin ve robotun şarjlı olduğu 
anlaşılıyor.

• Bir hata hayatta kalırsa istasyonun gidişatı kırmızıya 
döner.

• İstasyonu, arabanın ve denizin bulunduğu bir yere 
yerleştirin. Robotun havada asılı kalma riski 
oluşturabileceği boşlukları veya boşlukları önleyin.

• İstasyonu eğik bir yüzey (moquette/tapis) üzerine 
yerleştirin, böylece eğimi artırın ve kalkış problemlerini 
giderin ve robot istasyonuna geri dönün.

• İstasyonu tek başına doğrudan aydınlatma ile koruyun 
ve istasyonun konumunun balisini engellemek için, 
robotun geri dönmeme riski vardır.

• İstasyonu, uygun su deposu, satış deposu, su deposu 
içeriği, püskürtülebilir veya ağ bağlantısı olmadan 
kullanmayın.

• Gönderilen girişlere uygun istasyona girin. İstasyona bir 
şifon ya da nemli bir bez koymayınız.

• Her istasyon, kullanımdan ayrılmadan önce yapılan 
testlere dahil edilmiştir. İstasyon geçişinde az miktarda su 
bulunması normaldir.

A11Kablo aralığı
beslenme

B2-1—İstasyonu açık bir şekilde yerleştirin.
Tabanı sabitleyin ve iki yatağın 
üzerinde mayalanacak şekilde, bir 
dinlenmeye hazır olduğunuz ortamda 
bulunan uyum parçasına dokunarak 
sabitleyin.

A11-1—Kablo çeşitleri
A11-2—Bağlantı noktası A11-3—Kablo 
menzili

Açıklama:İstasyonun yerini değiştirdiğinizde, mezardan 
kurtulmak için su rezervuarlarını düzeltin.BKurulum
B2-2—Besleme kablosunu bağlayın

İstasyona varın ve menzil sınırındaki 
kabloların fazlasını bırakın.

B1Önemli bilgiler
B1-1—Rangez les câbles, objets durs ou

noktalar/değişmeler (bulutlu veya 
parlak) ve ayrılan nesneler, sabit 
olmayan, kırılgan, değerli veya tehlikeli 
tüm nesneler için mevcut ve yerinden 
çıkmış nesneler, tüm kutsama ve tüm 
mutlu, sıcak veya geri dönüşlü 
nesneler için tam anlamıyla hakim 
malzeme aynen robot.

Açıklama:Le Câble d'Alimentation Peut sortir des Deux 
Côtés.

B2-3 —Serpantin eksenlerini takın
Robotun içine, "yağmurlu" bir şey 
elde etmek için yerleştirin.

B2-4—Déclic

B3İstasyona yerleştirme
B1-2—Robotu kullanırken çok yararlanıyorsunuz

Güvenli bir bölgede, kutsama veya 
zarar verici malzemeleri eğitmek için 
kazara olukları engellemek için güvenli 
bir fiziksel bariyer kullanın.

B4Allumage ve şarj
senin robotun

1 m (3,3 pi) yükseklikte, 0,46 m (1,5 pi) 
uzunluğunda ve 1,2 m (3,9 pi) genişliğinde 
bir çevre alanı sağlar. İstasyonu bir duvara 
(bois/carrelage/béton, vb.) bir duvara 
yerleştirin. Uygulamada iyi bir deneyim elde 
etmek için ücretsiz iyi bir Wi-Fi bağlantısı 
sunduğunuzdan emin olun

Düğmeye dokunun
Robotu daha iyi hale getirmek için kullanın. 
Hasta, beslenme isteğinin düzeldiğini 
görünce robotu şarj etmek için istasyona 
yerleştirir. Robotun bir pili var

ve bakım-le
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lityum iyon şarj edilebilir son derece 
performanslı. Normal bir kullanım kadrosu 
sayesinde, pil performansını korumak için 
robotun şarjını koruyun.

CTalimatlar
kullanım

Marche/Arrêt
B4-1—İstasyona ve istasyona yolculuk

robotun beslenmesi şarjdayken bir titreşim 
gösteriyor

Düğmeye dokunun
Robotu daha iyi hale getirmek için kullanın. 
Yiyeceklerin hepsi yiyecek ve robot Veille 
moduna giriyor.
Düğmeye dokunun
Robotu çalıştırmak ve ağ döngüsünü tamamladıktan sonra 

bunu yapmak için kullanın.

ve bakım-le

Açıklama:Robotun pili yetersiz olduğundan dolayı 
çalışmaması mümkün. Bu durumda robotu istasyona 
bağlayın.

❷ WiFi'nin yeniden başlatılması

1.Wi-Fi'yi üstün hale getirin ve WiFi'yi yeniden 
etkinleştirin.

ve bakım-le

Uygulamaya bağlantı 2.Düğmelere dokunun ve "WiFi'yi Yeniden 
Başlatma" sesli uyarısını almak için gerekli 
ayarları yapın. Yeniden başlatma işlemi, Wi-Fi 
erişimi süresi sona erdiğinde sona erer. Robot 
serası bağlantıya dikkat ediyor.

Açıklama:Robot şarjda değil.
Robot, Roborock ve Mi Home uygulamalarını 
çalıştırıyor. Ortamınıza uygun hücreleri seçin.

C1Rezervuarın Replissage'ı
Mevcut rezervuarı emekli edin, ardından 
ouvrez-le ve remplissez-le deau. Kulübeyi açın, 
kilidi açın ve rezervuarı yerine yeniden takın.

❶Uygulamanın indirilmesi Açıklama:Yönlendiricinizin yapılandırması nedeniyle 
robotunuza bağlanmayı bilmiyorsanız, herhangi bir parola 
veya başka bir nedenden ötürü, WiFi'yi yeniden başlatın ve 
robotunuzu yeni cihaza ekleyin.

Seçenek 1 :Uygulamayı indirmek ve yüklemek için 
App Store'da veya Google Play'de "Roborock" 
uygulamasını arayın veya QR kodunu tarayın. Açıklamalar:

❸ Bir giyim eşyası • Tüm korozyonu veya hasarı önlemek için, 
rezervuardaki Roborock markasının solüsyonlarını 
kullanmayın.

• Robotun bir hareketi gibi hatalı işlevlerden kaçınmak için 
ağ sıvısını eklemeyin.

• Su deposunun tüm deformasyonunu önlemek ve su 
deposunu boşaltmamak için.

• Eğer su deposunda su izleri mevcutsa, yeniden 
yüklemeden önce bunu yapın.

Roborock veya Mi Home uygulamasını açın, 
"+" simgesine dokunun ve uygulama 
talimatlarına göre cihazı etkinleştirin.
Açıklamalar:
• Uygulamanın devam etmesi nedeniyle gerçek süreç 

farklılık gösterebilir. Uygulamadaki talimatları izleyin.

• Yalnızca WiFi 2,4 GHz ücrete tabidir.
• Robot 30 dakikadan fazla bir süre boyunca bir bağlantıya 

bağlı kalırsa, Wi-Fi otomatik olarak devre dışı bırakılır. 
Yeniden bağlanıyorsanız, yeniden bağlanmadan önce 
WiFi'yi yeniden başlatın.

Seçenek 2 :Uygulamayı yüklemek ve yüklemek 
için App Store'da veya Google Play'de "Mi 
Home"a gidin veya QR kodunu tarayın.
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C2Nettoyage'ın bozulması Nettoyage yerelleştirmesi NPD Modu
Düğmeye dokunun
nettoyage. Robot planlayıcı, ağ parkurlarını 
parça analizi işleviyle kullanır. Parçaları 
bölgelere ayıracağım ve zikzak çizerek bir 
bölgenin kenarlarını netleştirmeye 
başlayacağım. Bu nedenle, il nettoie les 
bölgeleri eşit bir şekilde, net olarak sizin için 
etkili olmaya davet ediyor.

daha fazlasını dökün Duraklatma modunda, bir ağ 
yerelleştirmesini engellemek için düğmeye 
dokunun ve basılı tutun.
Ağa bağlı bölge: Robot ağı 1,5 m (4,9 pi) x 
1,5 m (4,9 pi) boyutunda bir alan taşır.

Varsayılan mod süresi 22 saat 00 ile 08 saat 00 
arasıdır. Bu süreyi devre dışı bırakmak veya 
değiştirmek için uygulamayı kullanabilirsiniz. 
NPD modu aktif olduğunda, robot ağları 
otomatik olarak temsil etmediğinden, bu 
bölgenin voyant karakter alanının 
aydınlatması yukarıdakinden farklı görünüyor.Açıklama:Ağ yerelleştirildikten sonra robot, çıkış 

noktasına otomatik olarak döner ve Veille moduna girer.

C2-1—Bölge 1 - Nettoyée C2-2—
Bölge 2 - Nettoyée C2-3—Bölge 
3 - C2-4—Bölge 4 - Sonraki Bölge

Lavage des serpillières
Duraklat

Ağ oluşturma sırasında, robot, serpantinleri 
yıkamak için istasyona ne zaman döneceğini 
otomatik olarak belirler ve ağ performansını 
en üst düzeye çıkarmak için rezervuarı 
yeniden doldurur. Ağ sırasında, robotu 
sunucuları çalıştıracak istasyona yeniden 
yönlendirmek için uygulama istasyonu 
düğmesine dokunun. Robot şarjdayken, 
robotun üzerindeki düğmeye dokunun ve 
bakımı yapın veya serpintileri manuel olarak 
yıkamak için uygulamadaki düğmeye 
dokunun. Yıkama işlemini durdurmak için içe 
aktarma düğmesine dokunun.

Robot hareket halindeyken, duraklatmak için 
içe aktarma düğmesine dokunun, ağı yeniden 
görüntülemek için düğmeye dokunun veya 
istasyona geri dönmek için düğmeye 
dokunun.

Açıklamalar:
• İstasyonda hava alma robotu ve havanın otomatik olarak 

alınmasına izin vermek için, istasyondan yavaş yavaş 
çıkın. Ağ bağlantısı sırasında istasyonun yerini 
değiştirmeyin.

• Pilin şarjı başarısız olursa ağ bozulamaz. Ağ bağlantısı 
kesilmeden önce robotun şarj olmasını bırakın.

• Ağ 10 dakika içinde sona ererse, bölge sera nettoyée 
deux fois olur.

• Ağ döngüsü sırasında pil kapasitesi yetersizse, robot 
otomatik olarak istasyona döner. Yeniden şarj 
edildikten sonra robot tutuklandığı yere geri döner.

• Robotun geri çekilmesi, bir tapaya erişim sağlamak için 
serpme desteği sağlar. Uygulamanın içinde yer alan 
bölgeyi silmek için, sekmeleri tanımlayabilirsiniz.

• Ağları ağdan ayırmadan önce, serpantinlerin doğru 
şekilde kurulduğundan emin olun.

Açıklama:Robotu istasyonda duraklattığınızda manuel olarak 
yerleştirirseniz, zamanla ağ bağlantısı da tamamlanır.

Veille
Robot 10 dakikadan fazla duraklatılırsa, 
yavaş yavaş hareket eder ve beslenmesi 
birkaç saniye sürer. Dosya sıralaması için içe 
aktarma düğmesine dokunun.

Açıklama:Yıkama robotunun otomatik yıkama yapmasına 
izin vermek için, istasyonu kapatın ve ağ sırasında 
istasyonun yerini değiştirmeyin.

Açıklamalar:
• Robotun şarjı bitmek üzere değil.

• Robotun çalışması otomatik olarak 12 saatten fazla 
Veille modunda dinlenecektir.
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Vidaj Robotu istasyona taşımak için düğmeye basın. 
Robot şarj edildiğinde, beslenme hareketi bir 
titreşim etkisi yaratır.

Açıklamalar:
• Robot, perdede otomatik olarak durur ve bir arıza 

durumunda 10 dakikadan fazla dinlenir.

• Robotu istasyonda manuel olarak çalıştırırsanız, bir arıza 
meydana gelirse, zamanla ağ bağlantısı tamamlanır.

Otomatik temizleme, robotun ağdan sonra 
istasyona dönmesiyle otomatik olarak başlar. 
Manuel olarak manuel işlem yapmak için, 
istasyondayken robot düğmesine dokunun 
veya uygulamada Görüntüle düğmesine 
dokunun. Hayatınızı durdurmak için içe 
aktarma düğmesine dokunun.

Açıklama:Robot, kalkış noktasında otomatik olarak 
istasyona geri dönemez. Yeniden şarj etmek için robotu 
istasyona manuel olarak yerleştirin.

İstasyon hatası
Yeniden başlatma sistemi İstasyonun geri kalanı kırmızı renkte 

sabitlendi. Açmak için uygulamanın sesli 
duyurularını ve talimatlarını izleyin.

Robot bir düğmeye basıldığında yanıt vermezse 
veya henüz ulaşamadıysa, sistemi yeniden 
başlatın. Yeniden Başlatma düğmesine dokunun 
ve robot otomatik olarak yeniden başlatılır.

Açıklamalar:
• Otomatik çalışma uzun süre kullanılmadığında, arka 

tarafı manuel olarak izleyin ve çalışma 
performansının en iyi düzeyde kalması için hava 
girişinin herhangi bir engel oluşturmadığından 
emin olun.

• Otomatik vidalama, uygulamanın eğilimi nedeniyle devre 
dışı bırakılabilir.

• Manuel olarak yavaşlamayı önleyin.

Açıklama:Sistem yeniden başlatıldığında, ağ planlarının 
kullanım parametreleri, Wi-Fi vb. yeniden başlatılır.

DRutin girişleri
D1Brosse müdürü

* Nettoyer 2 yarıyılı önerdi ve 6 ile 12 ay arasında değişenleri 
değiştirdiKullanıcı parametrelerinin yeniden 

yapılandırılmasıSechage D1-1—Önemli önbellek D1-2—Loketler

D1-3 — Büyük prensip
D1-4—İşletme Anahtarı D1-5—İşletme 
Başlığı

Yıkama işlemi, serpintilerin yıkanması veya ağ 
sona erdiğinde otomatik olarak başlatılır. 
Uygulamayı engellemek veya manuel olarak 
durdurmak için Uygulamayı kapat düğmesine 
dokunun.

Robot, sistemin yeniden başlatılmasından 
sonra düzeltme işlemi yapmıyorsa, bu durum 
geçerlidir. Düğmeye basın, fonsiyonu koruyun 
ve aynı anda düğmeye dokunun, "Kullanım 
parametrelerini yeniden başlat" anonsunu 
yapmak için yeniden başlatın. Robotun geri 
yükleme ayarları.

D1-6—Robota geri dönün ve dokunun.
Loquet'ler ana önbelleği kullanımdan 
kaldırmak için kullanılır.

Açıklamalar:
• Arama süresi uygulamada değişiklik yapılabilir.

• Otomatik yükleme, uygulamanın yönü nedeniyle 
devre dışı bırakılabilir.

D1-7—Tirez sur la brosse müdüre dökün
la sortir et emekli son roulement. 
Emekli olmak için ana şirket 
başlıklarını, emekli olmak için özel 
olarak satın alın, tüm poils'i emekli 
edin ve ana işletmenin en uç 
noktalarına kadar satışları tamamlayın.

Robot hatası
Şarj etme Robotun beslenmesi kırmızıya dönüyor ve bir 

uyarı sesi duyuluyor. Açmak için uygulamanın 
sesli duyurularını ve talimatlarını izleyin.

Ağ sonlandırıldığında robot, şarj olması için 
otomatik olarak istasyona gider. Modunda 
Duraklat, dosyaya dokunun
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D1-8—Ana bilgisayarı yeniden yükleyin. D4Rulet prensibi D6-3 —Filtreyi tamamlayın
24 saat sonra yeniden kurulabilir.D1-9—Brosse önbelleğini yeniden yükleyin

müdür. Dört çentiğin pencerenin 
tamamında yer aldığından emin olun, 
ardından kilidi açmak için ana sayfanın 
önbelleğine basın.

* Nettoyer tous les mois

Rulet prensibini iki saniyelik bir şifonla 
netleştirin. D7Serpillières

* Gerekliyse netleyin ve 1'den 3'e kadar olan dosyaları değiştirin

D5Bak à poussière D7-1—Destek hizmetini kaldırın.
Nettoyez la serpillière ve laissez-la 
secher à l'air libre.

* Gerekli ve net
Açıklamalar:
• Nemli bir şifon yardımıyla ana kumaşı temizleyebilirsiniz 

ve doğrudan taban aydınlatmasından arabayı 
bırakabilirsiniz.

• Bros. ana maddesini temizlemek için aşındırıcı sıvılar 
veya dezenfektanlar kullanmayın.

D5-1—Robotun Üstünlüğüne Sahip Olun
ve çantayı sıralamak için çantanın 
üzerine dokunun.

Açıklama:Ağ performanslarına ek olarak bir satış daha. 
Nettoyez-la avant kullanımı.

D5-2—Yıkanabilir filtreyi izleyin ve gerisini izleyin
à poussière.

D7-2—Faites, serpilière'e bağlı olarak fermente olur
sur son desteğini yerleştirin.

D2Brosse laterale
D5-3 —Poussière d'eau'yu yeniden düzenleyin

Yıkanabilir filtreyi hazırlayın ve yeniden 
takın. Sırt çantanızı hassaslaştırın, 
böylece satıştan kurtulabilirsiniz.

* Her ay için nettoyer ve 3 ila 6 ay arasında değiştirin D8Robot yakalamaları
1.Arka tarafınızdan emekli olun. * Nettoyer tous les mois

2.Emekli olun ve arka tarafı netleştirin. Arka 
paneli yeniden yükleyin ve görünümü düzeltin.

Elbiselerinizi yazmak ve netleştirmek için iki 
saniye boyunca bir şifon kullanın, aşağıdakilere 
dikkat edin:
D8-1—İstasyon yerelleştiricisi D8-2—
Capteur d'évitement d'obstacles

Reaktif Teknoloji

D8-3 —Murs kaptanı
D8-4—Serpantin Yıkama Yakalayıcı D8-5—
Tapi kaptanı D8-6—Dört video yakalayıcı

Açıklama:Herhangi bir tıkanıklığı önlemek için sıvı 
içermeyen sudan yararlanmayın.

D3Çok yönlü rulet D5-4—Poussière et'e geri dönmeyi bırakın
filtre yıkanabilir.

* Gerekli ve net

D3-1—Bir olanaktan yararlanın, küçük bir telefon açın

Baltayı gevşetmek ve ruleti ekstra 
yapmak için turnevis.

D6Filtre yıkanabilir
* Nettoyer iki semaines öneriyor ve filtreyi 6 ila 12 ay 

arasında değiştiriyor
Açıklama:Çok yönlü rulet desteği kullanımdan kaldırılamaz.

D6-1—Filtreyi kapatın.
D3-2—Rincez la roulette et son balta à l'eau

emeklinin tüm parasını ve tüm satışını 
dökün. Yerine oturması için oyunu 
bırakın ve ruleti yeniden yükleyin.

D6-2—Filtreyi artı tekrarlarla yıkayın ve
Satışı mümkün olduğu kadar ortadan 
kaldırmak için dokunun.

D9İstasyonun Yerleşimi
Soulevez ve istasyonu değiştirin. İstasyonu, 
istasyonun bulunduğu yere, su rezervuarlarından 
veya istasyonun gömülmeyeceği yere yakın olan 
içerik kutusundan ruhunuzun yönüne 
yerleştirmeyin.

Açıklama:Tehlike tehlikesini önlemek için, şebeke veya 
filtrenin yüzeyine, büyük veya başka nesnelere 
dokunmayın.
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D10Rezervuar d'eau satışı iş performansını en üst düzeye 
çıkarmak için fente and dépliez-le.

Vidalama, yıkama ve yeniden 
doldurma istasyonu* Gerekli ve net

Su deposunun kapağını açın ve satışı boşaltın. 
Kendi rezervuarını boşaltın, kabın içine bakın 
ve karıştırın. Banyo satışını boşaltın. 
Rezervuarın yeniden kurulması için kutuya 
bakın.

D12-4—İçeriğin içeriğine bakın
de poussière et assurez-vous qu'il 
est bien fermé.

EWFD11LRR veya
EWFD12LRR

Model

Gerginlik nominal
giriş

120 V~
D13Bak de nettoyage

* Gerekli ve net Nominal frekans 60Hz
D11Temas bölgeleri

yeniden şarj olma
D13-1—Ağ bağını emekli edin. Giriş adı

(recueil de la
pussière)

D13-2—Rincez le bac de nettoyage ve oğlu
eau l'eau'yu filtreleyin.

7,5A
* Nettoyer tous les mois

İstasyonun ve robotun şarj bağlantılarını 
incelemek için iki saniyelik bir şifon kullanın. D13-3—Ağ bağdaştırıcısını yeniden yükleyin. Giriş adı

(Poussière olmadan kurtarma)
1,0 bir

Temel parametreler Nominal sıralama 20VCC, 1,5A

D12Sac à'nın değiştirilmesi
Poussière jetable

14,4 V/5 200 mAh 
(Tipik) Pil
lityum iyon

Robot Pil
* Değiştirici gerekliyse

Model QX0PEA
D12-1—İçeriği kaldır

de Poussière. 14,4 V/5 200 mAh (TİPİK) 
Pil lityum iyon

Pil
D12-2—Poussière jetable'dan vazgeçin

dans le sens indiqué par la flèche, 
puis mettez-le au rebut.

Açıklama de
la koruma
çevre

Antre
isim 20VCC, 1,5A

Açıklamalar: Süre
yeniden şarj olma

Çevre 4 saat
• Bu kesenin gücü, tamamen ortadan kaybolmak için emekli 

olacağın bir zamana işaret ediyor.
• Otomatik olarak tüm vidaları temizlemek için içerik 

kutusunu yönlendirmeden önce bir kutu yükleyin. 
Uygulamadaki otomatik ayarları devre dışı bırakabilirsiniz.

Pilin geri çekilmesi
* Robotun çürütülmesiyle ilgili bilgiler gerekli değildir ve 

günlük kullanım için hesapta ücret ödemeniz gerekmez.Açıklama:Otomatik kodlamanın seri numarası robota 
uygulanır.

Kimyasal maddeler, çevre kirliliğine yol 
açabilecek bir ürün olan lityum iyon pilin 
içinde bulunur. Geri dönmeden önce 
ürünün pilini çıkarın. La

D12-3—Nettoyez autour du filtre à l'aide d'un
şifon sn. Uzun bir yere jetable yeni 
bir kese takın.
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Piller, yerel otoritelerin aracısı olarak doğru 
şekilde geri dönüştürülmüş ve pillerin geri 
dönüşüm merkezine gönderilmiştir.

Sorunlar
Sorunlarla ilgili danışmak için QR kodunu 
tarayın.

Pilin emekliye ayrılmasıyla ilgili yorum:

1. Robotu, pilin şarj edilmesi için 
istasyona bağlanarak çalıştırabilirsiniz.

2. Robotu ayarlayın.
3. Pil önbelleğini boşaltın.
4. Pil önbelleğini çıkarın.
5. Pil bağlantısını kesmek için düğmeye 
dokunun ve ardından pili çıkarın.

Açıklamalar:
• Pili kullanımdan kaldırmadan önce, tamamen şarj 

olduğundan ve robotun istasyonla bağlantısının 
kesildiğinden emin olun.

• Pil bloğunu devre dışı bırakın. Mahkeme devresinden 
kaçınmak veya tehlikeli maddelerden kaçınmak için pil 
bloğunun içine zarar vermeyin.

• Pil sıvısıyla kazara temas halinde, suyu durulayın ve 
hemen bir ilaca başvurun.
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İspanyolca

Roborock Q Revo
Aspiratör robotunun kullanım kılavuzu
Bu ürünü kullanmadan önce bu kullanım kılavuzunu diyagramlarla sınırlı tutun ve 
gelecekteki danışmalarınız için doğru bilgileri koruyun.

İçerik

29
30
30
31
32
33
34
34
36
38
38
38

Pil ve Kargo Güvenliği 
Bilgileri
FCC/IC Bildirgesi Uluslararası Sembollerin 
Açıklaması
Ürün kurulumunun genel 
açıklaması
Uygulama Bağlantısı Rutin 
Kullanımına İlişkin Talimatlar 
Temel Parametreler

Ortam Sorunları Korumasının 
Açıklaması

28



ADVERTENCIA güvenlik 
bilgileri
• Roborock EWFD11LRR veya EWFD12LRR tabanını kullanmak için.
• Bölgedeki diğer cihazların kabloları oldukça temiz.
• Bir bebek veya küçükken, bir evde aspiratörün yürüyüşünü yapmayın.
• Temiz bir zeminde kırılabilir nesnelerin yanmasına neden olan bir alanda aspiratör çalıştırmayın.
• Aspiratörü, insanların yanlışlıkla aspiratöre çarpması veya çarpması nedeniyle herhangi bir yerde çalıştırmayınız.

• Küçük çocukların aspiratöre bakmalarına izin verilmez.
• Robotu paraşütleri dikey, üstteki küpleri veya paraşütleri kullanarak taşımayın. Alt kısımdan, su tankından veya polen 

deposundan çıkan manijalar ile taban kaldırılamaz.
• Temel olarak yüzeysel bir plana değindik; yakıt, kalori ve su. Robotun havada asılı durmasına neden olacak şekilde 

arabayı bagaja koyun veya robotu bağlayın.
• Ürün kapatılmalı ve üründe bakım alanları belirlenmeden veya bakım alanları gerçekleşmeden önce makine fişinin 

kapatılması gerekir.
• Bu ürün, 8 yaşından küçükler tarafından fiziksel, duyusal ve zihinsel yeteneklerle donatılmış daha fazla kişi tarafından 

kullanılabilir veya iyi denetim altında deneyim ve bilgi sahibi olamaz veya bir güvenlik yönteminin kullanımına ilişkin 
talimatlar alabilir ve bunları anlayabilirsiniz. peligros que implica. Küçük çocukların ürüne ihtiyacı yok. Kullanımın temizliği ve 
bakımı, gözetim altındayken küçük çocuklar tarafından yapılmasına gerek yoktur.

• Emekli olmayın, pili veya şarj tabanını onarmayın veya değiştirmeyin.
• Tabanın elektrik çarpmasına duyarlı bir yerde olması veya voltajın kararsız olması durumunda, bu da koruma önlemi anlamına gelir.
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Pil ve Kargo Güvenliği 
Bilgileri
• Elektrik yükünü azaltmak için, bu cihaz polarize bir kutuya sahiptir (diğerlerinden daha fazla desteklenmektedir). Bu, bir 

çocuktan tek başına doğru polarizasyonlu bir odaya giriyor. Eğer fiş tam olarak tam olarak düzgün değilse, o zaman 
mutlaka yapın. İçeri girerseniz, doğru makineyi takmak için kalifiye bir elektrikçiyle iletişime geçin. Enchufe'yi 
değiştirme modu.

• Kalorifer yakıtını (radyo radyatörleri gibi) temizleyin.
• Yük temas noktalarını, hayvanlarla veya hayvanlarla temizlemeyin.
• Robotu kapatın ve ortam için orijinal ambalajı kullanın.
• Robotu depodan çıkarırsanız, tamamen temizleyin ve yüklemeden önce bir soğutucuda ve soğukta kapatın. Pilin bitmesini 

önlemek için birkaç üç şeyi tekrar yapın.
• Ürünü, deniz sıcaklığı 40 °C (104 °F) olduğunda veya 4 °C (39 °F) civarında olduğunda ya da sıvı veya saman içinde sıvı 

madde varsa kullanmayın.

Uluslararası simgelerin açıklaması
~: CORRIENTE ALTERNA sembolü [IEC 60417-5032 (2009-02) sembolü]

: CORRIENTE CONTINUA sembolü [IEC 60417-5031 (2009-02) sembolü]
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FCC/IC Bildirgesi

Yükleme Bilgileri

Ürün Adı Aspiratör robotu bagaj tabanıyla birlikte

Aspiratör robotu modeli: QX0PEA
Vaciado, Lavado ve Llenado Tabanı: EWFD11LRR, EWFD12LRRÜrün modeli

Bu, Federal İletişim Komisyonu'nun 15. Bölümüyle (Federal İletişim Komisyonu, 
FCC). İşlev aşağıdaki koşullara bağlıdır: (1) Bu cihaz, yeni müdahalelere neden 
olamaz.

(2) Bu cihaz, çalışmayı istenmeyen şekilde tetikleyebilecek müdahaleler de 
dahil olmak üzere, her türlü müdahaleyi kabul etmelidir.
Bu cihaz, Innovación, Ciencia ve Kanada Ekonomi Yazılımı çalıştırma lisansı RSS'si 
ile sağlanan lisans çalıştırma aktarıcılarını veya alıcılarını içerir.

İşlev aşağıdaki koşullara bağlıdır: (1) Bu aygıt müdahaleye neden 
olamaz.
(2) Bu cihaz, cihazın istenmeyen şekilde çalışmasına neden olabilecek müdahaleler de 
dahil olmak üzere her türlü müdahaleyi kabul etmelidir.

Açıklama
cumplimiento

Enerji Verimliliğinde Sorumlu Tarafın Yazışmaları. UU.

Companía Roborock Teknoloji A.Ş.

Yön ODA 1227, 12. KAT, 1000 N. WEST STREET, WILMINGTON, DE 19801

Correo elektronik destek@roborock.com
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AAçıklama genel
ürün

A2-6—Cepillo müdürü
A2-7 — Cep telefonu böcekleri

müdür
A2-8—Mopalar
A2-9—Yağmur sensörleri

A6Polvo Contenedor
A6-1—Polis yarışmacısı A6-2—Sonraki giriş

A6-3—Filtre yıkanabilir
A6-4—Hava girişi

A1Robot (görüntü üstün)

— Encendido/Limpiar
• Robotun açılması veya kapanması için 

koruma ve koruma ayarı
• Temizlemeyi başlatmak için basın

A3Robot (cubierta superior abierta)
A7Kısmen aşağı

A3-1—Dikey paraşütler A3-2—
Sensör LiDAR
A3-3—WiFi Göstergesi

• Sorun: Wi-Fi'nin devre dışı bırakılması

• Lentamente: esperando conexión

• Hızlı bağlantı: bağlantı
• Fijo: WiFi bağlantısı

A8Beslenme Kablosu
— Çalıştırma göstergesi

• Blanco: pil seviyesi≥%20
• Rojo: pil seviyesi <20 %
• Pulsos de luz: yükleme veya başlatma
• Parpadeando en rojo: hata

A9Bolsa de polvo sökülebilir

A10Temel
A10-1—Su Tankı A10-2—Su Tankı A10-3—Su 
Tankı A10-4—Polis Kovanı A10-5—Yük 
Bağlantıları

A10-6—Otomatik giriş kapısı A10-7—
Sonraki giriş
A10-8—Su tahliye tankı A10-9—Yer 
göstergesi

• Vuruşlar: Mopa'yı boşaltın/yıkayın

• Hata: temel hata
• Luz apagadası: apagado/cargando

- Temel A3-4—Sabitleme Düğmesi A3-5—
Polis İçeriği A3-6—Yükleme İletişim 
Bilgileri
A3-7—Moda yıkama sensörü A3-8—Konum 
düğmesi A3-9—Otomatik açılır pencere A3-10
—Yükseltme modülü modülleri

ve otomatik olarak giro

A3-11—Salida de aire
A3-12—Paraşütler

• Üsse dönmek/boşaltmak için ön 
hazırlık

• Yerelleştirme/yıkama temizliğini 
sağlamak için bastırın ve saklayın

Not:Robotu hareket halindeyken veya tabana geri 
dönerken tutmak için bir düğmeye basın.

A1-1—Tabanın yerelleştirilmesi A1-2—
Engelleri önlemek için sensör

Reaktif Teknoloji

A4Montaje de la mopa
A2Robot (görüntü kalitesi düşük) A10-10—Su filtresi

A10-11—Salida de aire
A10-12 — Alt kısım
A10-13—Filtre
A10-14—Polis topunun sırası A10-15—
Tabanın yerinin görünümü

A4-1—Ganço ve Bukle Almohadillas A4-2
—Moda OyunlarıA2-1—Ayarlanmış sensör

A2-2—Çok Yönlü Yön A2-3—
Alfombra Sensörü A2-4—Yan 
Ceplo
A2-5—Rueda müdürü

Not:İşte bu kadar.

A5Mopa
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A10-16—Su seviyesi yüzdürücü A10-17—
Su filtresi filtresi A10-18—Su seviyesi 
filtresi

B2armado Notlar:
• Besleme kablosu yere dikey olarak bağlanırsa, 

bazen tabanın hareket etmesi ve bağlantısının 
kesilmesi durumunda robot tarafından sıkışabilir.

• Tabanın durum göstergesi, elektrik verildiğinde yanar 
ve robot taşındığında kapanır.

• Bir hata oluştuğunda tabanın durum göstergesi kırmızı 
renkte yanar.

• Temel olarak yüzeysel bir plana değindik; yakıt, kalori ve 
su. Robotun havada asılı durmasına neden olacak şekilde 
arabayı bagaja koyun veya robotu bağlayın.

• Tabanın renk seçimi hoş bir yüzey (alfabe/manta) oluşturur ve 
tabanın eğimli olmasına ve tabanda veya parçanın gövdesinde 
sorunlara yol açmasına neden olabilir.

• Güneş enerjisinin doğrudan tabanını veya tabanın 
konumunu engelleyecek şekilde tabanı koruyun; aksine, 
robot tabana geri dönebilir.

• Tabanı, su deposunu, su deposunu, su deposu kabını, 
sökülebilir su deposunu veya temiz su deposunu 
kullanmayın.

• Bakım talimatlarına göre temel bakımın nasıl yapıldığını 
öğrenin. Tabanı bir çocuk veya çamaşır makinesiyle 
temizlemeyin.

• Tüm tabanlar, fabrikadan çıkmadan önce biraz su ile 
yıkanır. Taban suyunun girişinde bir miktar su gelmesi 
normaldir.

B2-1—Temelde bir yüzeysellik var
plan ve dura. Alt kısmı doğru şekilde 
bağlayın ve alt kısmın birkaçını 
doğrulayın ve sonra, bir tıklama 
gelene kadar ortama bağlanacak 
parçaya basın.

A11Kablo Almacenamiento
beslenme

A11-1—Kablo Satışları A11-2—Beslenme 
Bağlantı Noktası A11-3—Kablo Depolama 
Koşulları

Not:Üssü doldurduğunuzda, kaymayı önlemek için su 
tanklarını doldurun.

B2-2—Besleme kablosunu bir yere bağlayın
tabanın arka kısmını koruyun ve 
koruma alanının içindeki kablonun 
fazlasını koruyun.

BKurulum
B1Önemli bilgiler

Not:Beslenme kablosu, insanların durumu nedeniyle serbest 
bırakılabilir.B1-1—Kabloların düzeni, duro nesneleri

Filolar (tek ve video gibi) ve piso 
artículo'ları ve kişisel lezyonları 
önlemek için sabit olmayan, kırılgan, 
önemli nesneleri veya büyük nesneleri 
kullanımdan kaldırın veya nesnelerin 
robota girmesiyle ilgili zararlar, 
engellenecek veya sonuçlanacak 
sonuçlar él.

B2-3 —Mopa'ların ejes'lerini elinize takın
Robot bir "tık" sesi çıkarana kadar.

B2-4—Tıkla

B4Robotu çalıştırın ve yükleyin
B3Colocar la base

Robotu çalıştırmak için düğmeye basın ve 
basılı tutun. Ateşlenene kadar bekleyin ve 
robotu bagaja koymak için tabana yerleştirin. 
Robot, çok sayıda lityum iyonu şarj edilebilir 
entegre bir pil ile donatılmıştır. Pilin tasarımını 
korumak için, robotun yükünü normal 
kullanım sırasında koruyun.

Yaklaşık 1 m (3,3 tur) yükseklikte, 0,46 m (1,5 
tur) yükseklikte ve 1,2 m (3,9 tur) ankrajda 
yaklaşık serbest alan bulundurun. Tabanı bir 
yüzeysel plana ve dayanıklılığa (madera/
baldosa/hormigón, vb.) karşılık gelir. Mobil 
uygulamanın en iyi deneyimi için her yerde 
Wi-Fi bağlantısı kuracağınızdan emin olun ve 
bağlantının farkına varın ve tabandaki durum 
göstergesinin mevcut olduğundan emin olun.

B1-2—Robotu yüzeysel olarak kullanabilirsiniz
Yükselttiğinizde, kazara kişisel 
yaralanmalara veya maddi hasarlara 
yol açabilecek durumlardan kaçınmak 
için bir fiziksel engel kullanın.

Not:Robotu ilk kez kullandığınızda, temizlik kaydını 
yapın ve herhangi bir sorun yaşamadığınızdan emin 
olun. Robot, gelecekteki kullanımlarda tek başına 
hareket edebilir.

B4-1—Temel durum göstergesi
apaga, robotun çalışma göstergesi: Yük

B3-1—Yaklaşık 1 m (3,3 turta) B3-2—Yaklaşık 
0,46 m (1,5 turta) B3-3—Yaklaşık 1,2 m (3,9 
turta)

Not:Pil boşaldığında robotun yanmaması mümkündür. Bu 
durumda, robotu bagaja bağlamak için tabana bağlayın.
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Uygulamayla bağlantı 2.Düğmeleri basılı tutun ve koruyun ve 
"Durağan WiFi WiFi" uyarısını alana kadar 
bekleyin. WiFi göstergesi kısa süreliğine 
etkinleştiğinde geri yükleme işlemi 
tamamlanır. Robot bir bağlantıya ihtiyaç 
duyuyor.

Düğmeyi basılı tutun ve koruyun
Robotu kapatmak ve temizleme döngüsünü 

tamamlamak için.Bu robot, Mi Home uygulaması gibi Roborock 
uygulamasını da kabul ediyor. İhtiyaçlarıma göre 
uyarlanmam gereken en önemli şey Elija.

Not:Robot, yükleme tamamlandığında kapatılamaz.

C1Su deposunu boşaltın
❶ Uygulamayı indirin Not:Robotu, yöneticinizin yapılandırması nedeniyle 

bağlayamıyorsanız, başka bir amaç için başka bir kontra veya 
başka bir nedenden dolayı, Wi-Fi bağlantısını yeniden yapılandırın 
ve robotu yeni bir cihaz olarak kabul edin.

Emekli olun, su tankını yıkayın ve suyla 
yeniden doldurun. Tapaları temizleyin, 
pestilleri temizleyin ve su kabına koyun.

Seçenek 1:App Store veya Google Play'de 
"Roborock" yazın veya uygulamayı indirmek 
ve yüklemek için QR kodunu tarayın.

Notlar:❸ Aygıtı toplayın • Korozyonu veya hasarları önlemek için, su tankında 
Roborock markasının ayaklarını temizlemek için temiz bir 
temizleyici kullanın.

• Robotun yağ giderme nedeniyle hatalı çalışmasını 
önlemek için sıvı temizleme sıvısı eklenmez.

• Suyun deforme olmasını önlemek için, tankta sıcak 
su bulundurmayın.

• Su tankının içinde su izi kalırsa, kurulumdan önce 
rahatlayabilirsiniz.

Roborock veya Mi Home uygulamasını açın, 
"+" tuşuna basın ve cihazı uygulamada 
gösterilen şekilde ekleyin.

Notlar:
• Gerçek süreç, uygulamaların güncelleştirilmesine bağlı 

olarak değişebilir. Talimatları uygulamada belirtin.

• Yalnız Wi-Fi'nin 2,4 GHz olduğunu kabul ediyor.

• Robotun bağlanması 30 dakikadan fazla sürerse Wi-Fi bağlantısı 
otomatik olarak devre dışı bırakılır. Yeniden bağlanmak 
istiyorsanız, Wi-Fi bağlantısını devam etmeden önce yeniden 
sabitleyebilirsiniz.

Seçenek 2:Uygulamayı indirmek ve yüklemek 
için App Store veya Google Play'de "Mi Home" 
seçeneğini kullanın veya QR kodunu tarayın.

C2Comenzar bir limpiar
Düğmeye basın
limpiar. Robot, yaşam alanı taramalarında 
tabandaki yürüyüş yolunu planlar. Bir yaşam 
alanını bölgelere ayırın, öncelikle bölgenin 
kenarlarını dağıtın ve ardından bölgeyi zig zag 
patrón'da bırakın. Her ne olursa olsun, robot 
her gün tek bir bölgede hareket ediyor ve 
evde etkili bir rahatlığa kavuşuyor.

para Comenzar a

CTalimatlar para
el uso

Encendido/Apagado
Düğmeyi basılı tutun ve koruyun

Robotu çalıştırmak için. Ateşleme 
göstergesi yanar ve robot kaçış moduna 
girer.

❷ WiFi bağlantısını yeniden düzenlemek C2-1—Zona 1: limpia
C2-2—Zona 2: limpia
C2-3—Bölge 3: genel olarak C2-4—
Bölge 4: bölgeye yakın

1.Üstünü kapatın ve Wi-Fi göstergesini 
kapatın.
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Notlar: Askıya alma Yıkamayı manuel olarak yapın. Yıkamayı 
geciktirmek için bir düğmeye basın.• Robotun otomatik olarak tabana yönelmesine ve hareket 

etmesine izin vermek için, tabandan başlayın. Temizleme 
sırasında tabanınız yok.

• Pil seviyesi çok zayıfsa, temizlik mümkün değildir. 
Robotun serbest kalmadan önce yüklendiğinden emin 
olun.

• Temizleme 10 dakika içinde tamamlanırsa yüzey birkaç 
kez temizlenir.

• Temizleme döngüsü sırasında pilin şarjı biterse robot 
otomatik olarak tabana döner. Robot, bagajdan sonra 
yükü geri aldı.

• Robot, alfabeyi temizledikten sonra mopa montajını geri 
çeker. Bunu yapmak için, alfabeyi uygulamaya giriş 
yapmadan oluşturabilirsiniz.

• Buzdolabını doldurmadan önce, paspasların doğru 
şekilde takıldığından emin olun.

Robot 10 dakikadan fazla duraklatılırsa, Askıya 
Alma moduna girer ve çalıştırma göstergesi 
birkaç saniye içinde yanar. Robotu 
etkinleştirmek için bir düğmeye basın.

Not:Robotun otomatik olarak hareket etmesine izin vermek 
için, robotu tabandan çıkarın ve temizleme sırasında tabanı 
değiştirmeyin.

Vaciado
Notlar: Robot serbest kaldıktan sonra tabana geri 

döndüğünde, boş bırakılan otomatik olarak 
otomatik olarak gelir. Boşluğu manuel olarak 
başlatmak için düğmeye basın

robotu tabana bağlayın veya uygulamada 
Boşalt düğmesine basın. Boşluğu 
geciktirmek için bir düğmeye basın.

• Robot, yükleme sırasında Askıya Alma moduna giremez.

• Robot, Askıya Alma modunda en fazla 12 saat süreyle 
durdurulduğunda otomatik olarak kapanır.

Modo DND
Molestar (DND) modunun önceden belirlenen 
süresi 22:00 ile 08:00 arasıdır. DND modunu 
kaldırmak veya bu süreyi değiştirmek için 
uygulamayı kullanabilirsiniz. DND modu etkin 
olduğunda robot otomatik olarak yeniden 
çalışmaz, yanma göstergesi zayıflar ve ses 
göstergelerinin sesi azalır.

Yerelleştirme yerelleştirmesi
Notlar:

Düğmeyi basılı tutun ve koruyun
Duraklat modunda yerelleştirmeyi 

kolaylaştırmak için.
Temizleme aralığı: robot aynı merkezde 1,5 
m (4,9 tur) x 1,5 m (4,9 tur) boyutunda bir 
alanı serbest bırakır.

• Otomatik olarak boş bırakılan süre uzun bir süre boyunca 
kullanıldığında boşalırsa, pole içeriğini manuel olarak 
boşaltın ve hava girişinin en uygun boş zaman için boş 
olduğundan emin olun.

• Boşaltılmış otomatik olarak uygulama gezileri sırasında 
değişiklik yapılabilir.

• El kitabını sık sık boşaltın.

Not:Yerelleştirildiğinde, robot başlangıç   noktasına 
otomatik olarak geri döner ve kaçış moduna girer. Secado

Lavado de la mopa
Makinenin yıkanması veya temizliğin 
tamamlanmasının ardından bu saniye otomatik 
olarak başlatılır. Sekmeyi manuel olarak 
başlatmak veya durdurmak için uygulamada 
Secado düğmesine basın.

Temizleme sırasında robot, yıkamak için 
tabana geri dönmesi ve soğutma hızını en üst 
düzeye çıkarmak için su tankını doldurması 
gerektiğinde otomatik olarak karar verir. 
Temizleme sırasında, robotu yıkamak için 
uygulamadaki Base düğmesine basın. Robot 
yüklendiğinde, robotun düğmesine basın ve 
tutun veya başlatmak için uygulamayı 
çalıştırın.

Duraklat

Robot çalıştığında, duraklatmak için bir 
düğmeye basın, ardından düğmeye basın.

el düğmesi

Temizliği ve temizliği yeniden sağlamak için

Üssündeki ortamın ortamı için.
Notlar:
• Sekme süresi uygulamada değiştirilebilir.

• Otomatik saniye, uygulama gezileri sırasında devre dışı 
bırakılabilir.

Not:Robotu tabanda manuel olarak duraklattığınızda, 
temizleme işlemi tamamlanır.
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Kargo Robot hatası D1-7—Ekstraiga el cepillo müdürü ve emekli
el cojinete del cepillo main. Ana cep 
telefonu taponlarını, taponlardan çıkmak 
için belirtilen blok kaldırma yönünde girin 
ve oluşturulan kabloyu devre dışı bırakın 
veya ana cep telefonunun aşırı uçlarından 
devam edin.

Robot, rahatladıktan sonra otomatik olarak 
bagajın tabanına döner. Duraklat 
modunda, robotun tabanda hareket 
etmesini sağlamak için düğmeye basın. 
Ateşleme göstergesi, robotu besleyen 
ortamdan ışık darbeleri yayar.

Robotun çalıştırma göstergesi yanar ve bir 
sesli uyarı gönderilir. Sorunları çözmek için 
uygulamadaki göstergeleri ve talimatları 
dikkate alın.
Notlar:
• Robot, 10 dakikadan fazla bir süre boyunca kötü 

bir çalışma durumunda kaldığında otomatik 
olarak Askıya Alma moduna geçer.

• Robotu tabanda manuel olarak çalıştırırsanız, temizleme 
işlemi tamamlanır.

D1-8—Cep telefonunun müdürüne dokunun.
Not:Robot tabana girmezse başlangıç   konumuna 
otomatik olarak döner. Yeniden yüklemek için robotu 
tabanda manuel olarak çalıştırın.

D1-9—Odanın rengini açın
cepillo müdürü. Kutunun 
kenarlarında tamamen olduğundan 
emin olun ve ardından, sabitlemek 
için cep telefonunun ana bölmesini 
bastırın.

Sistematik kararlılık Temel hata
Robot bir düğmeye basıldığında yanıt vermezse 
veya açılmazsa sistemi yeniden yapılandırın. 
Yeniden Dengele düğmesine basın ve robot 
otomatik olarak yeniden dengelenir.

Tabanın durum göstergesi kırmızı renkte 
görünüyor. Sorunları çözmek için 
uygulamadaki göstergeleri ve talimatları 
dikkate alın.

Notlar:
• Cep telefonunun bir miktar hava alması ve doğrudan 

güneş ışığını koruması gerekir.
• Cep telefonunuzu temizlemek için aşındırıcı 

sıvılar veya dezenfektanlar kullanmayın.

Not:Sistemin yeniden yapılandırılması, programların 
temizlenmesi, Wi-Fi bağlantısı vb. fabrika ayarlarına göre 
yeniden başlatılır. DMantenimiento

rutinFabrika ayarlarını geri yükleyin D2Cepillo yanal
* Her 3 ila 6 ay boyunca düzenlemeyi kaldırın ve yeniden yerleştirin

Robot, sistemin yeniden stabil hale 
gelmesine rağmen düzgün çalışmıyorsa, 
genel olarak. Düğmeyi basılı tutun ve aynı 
anda, "Fabrika ayarlarını geri yükleyin" 
göstergesinden çıkana kadar Restable 
düğmesine basın. Devamında robot fabrika 
ayarlarını yeniden başlatır.

D1Cepillo müdürü 1.Cep telefonunun yan tarafındaki yırtık deseni.
* 2 semanayı boşaltın ve 6 ila 12 mesan kadarını değiştirin

2.Yan cepleri emekli edin ve serbest bırakın. Cep 
telefonunu takın ve hortumdan kurtulun.D1-1—Cubierta del cepillo müdürü 

D1-2—Pestillo
D1-3 — Cepillo müdürü
D1-4—Temel Cep Telefonu Taponları D1-5
—Temel Cep Telefonu Bağlantıları

D3Rueda çok yönlü
* Deniz ihtiyaçlarının giderilmesi

D3-1—Bir bitki örtüsü kullanın, tıpkı bir
fırtınayı yok etmek için, dışarı çıkmak 
ve oradan çıkmak için.

D1-6—Robotu çalıştırın ve pestilleri bastırın
ana cep telefonundan çıkmak için.

Not:Çok yönlü destekten vazgeçilemiyor.
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D3-2—Suyla eğlenin ve dışarı çıkın
Cabello'yu bırakıp başarılı olmak için. 
Ardından, arka tarafa doğru bastırın ve 
yerine oturuncaya kadar sıkı bir şekilde 
bastırın.

D6-2—Filtreyi çeşitli şekillerde etkinleştirin
Mümkün olan başarıyı elde etmek 
için bunları silin.

D9Üssü hareket ettir

Üssünüzü açın. Kaymayı önlemek için alt 
kısımdan doğrudan aşağıya doğru, su 
tankının manijaları veya polen kovanının 
tabanından aşağıya doğru hareket etmeyin.

Not:Olası hasarları önlemek için filtrenin üst yüzeyini, cep 
telefonunu veya sabit nesneleri temizlemeyin.

D6-3 —Filtrenin tamamlanmasının ardından gelmesine izin verin

Kurulumdan 24 saat sonra.D4Rueda müdürü
* Rahatlatıcı mensualmente

D10Su TanesiAna caddeyi rahat ve sakin bir şekilde 
temizleyin.

D7Mopalar * Deniz ihtiyaçlarının giderilmesi
* Deniz ihtiyacını giderin ve 1 ila 3 dakika sonra yeniden yerleştirin

Su deposunun tapasını açın ve suyu boşaltın. 
Suyu temiz bir şekilde boşaltın, tapayı boşaltın 
ve çalkalayın. Suyu boşaltın. Tapa'yı açın ve 
yükleyin.

D7-1—Montaj parçasını kaldır.
Temizleyin ve havayı boşaltın.D5Polvo Contenedor

* Deniz ihtiyaçlarının giderilmesi
Not:Bir temizleme işlemi, temizleme işlemini 
etkileyecektir. Kullanmadan önce Límpiela.D5-1—Robotun üstün kübikini açın

Polen yarışmacısından çıkmak için 
polen poleninin pestilini bastırın.

D7-2—Montaj sırasında işlemi onaylayın
bu pozisyonda sağlamlaşacağız.

D11Kargo iletişim alanları
* Rahatlatıcı mensualmente

D5-2—Filtreyi yıkayın ve boşaltın
polvo yarışmacısı. Robotun bagajındaki ve tabandaki temas noktalarını 

temizlemek için yumuşak bir parmak ve güvenlik kullanın.D8Robot sensörleri
D5-3 —Polvo Condor'u geri alın

su temizlendi ve filtre yıkanabilir. 
Polvo yarışmacısını sudan arındırmak 
için harekete geçirin.

* Rahatlatıcı mensualmente

Aşağıdakiler de dahil olmak üzere tüm sensörleri 
temizlemek için güvenli ve rahat bir güvenlik kullanın: 
D8-1—Tabanın Yerelleştirilmesi D8-2—Engelleri 
önlemek için sensör

Reaktif Teknoloji

D8-3 —Sensör ayrıştırıldı D8-4—
Yıkama sensörü D8-5—Fombra 
sensörü D8-6—Yağış sensörleri

D12Polvo bolsa'yı yeniden yerleştirin
ayrılamaz

* Deniz gerekliliklerini yeniden yerleştirin

D12-1—Yarışmacı kütüğünü emekli edin
polvo.Not:Tıkanıklıkları önlemek için, temiz su ve temiz su 

kullanın.

D5-4—Polvo yarışmacısını korumak için
filtre yıkanabilir.

D12-2—Desechable bolsa de polvo'yu emekli edin
Flecha ve Deséchela yönünde.

Notlar:

D6Filtre yıkanabilir • Polen toplarının manijası, filtrelemeyi engellemek için 
ekstraksiyonda bol miktarda bulunur.

• Polen kovanının otomatik olarak boşalmasını önlemek 
için polen kovanını sabitlemeden önce bir polibol 
bolusu takın. Bu, uygulamada boş alanı otomatik 
olarak kaldırabilir.

* Her 2 yılda bir filtreyi temizleyin ve 6 ila 12 ayda bir filtreyi 
değiştirin

D6-1—Filtreyi emekli edin.
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D12-3—Filtreyi temizleme
paño seco. Bahçenin büyük kısmına 
sökülebilir yeni bir poligon parçası 
takın ve boş alan miktarını en üst 
düzeye çıkarmak için poligonun 
büyük kısmını boşaltın.

Base de Vaciado, Lavado ve Llenado Yetkili yerel yerlere seyahat ederken veya pillerin 
geri dönüştürüldüğü bir depoya girdiğinizde 
doğru şekilde geri dönüştürülmelidir.EWFD11LRR veya

EWFD12LRR
Model

Pilden çıkın:
Giriş voltajı
nominal

120 V~ 1. Pili takana kadar robotu tabana 
bağlayın.
2. Robotu kapatın.
3. Pil bölmesini temizleyin.
4. Pil kutusunu çıkarın.
5. Pil konnektörünü ve fişini çıkarmak 
için pestil'e basın.

D12-4—Yarışmacının Takımı
Polvo ve satışın sağlam 
olduğundan emin olun.

Frecuencia
nominal

60Hz

Nominal giriş
(hatırlama
polvo)

7,5A
D13Temizleyici Tanque

* Deniz ihtiyaçlarının giderilmesi

Nominal giriş
(günah hatırlama
polvo)

Notlar:
D13-1—Temizleyiciyi emekli edin. • Pili çıkarmadan önce, tamamen bittiğinden ve 

robotun tabandaki bağlantısının kesildiğinden emin 
olun.

• Pilleri tamamen emekliye ayırın. Korto devreleri veya 
küçük eşya kaçaklarını önlemek için pilin yeniden 
doldurulmasından kaçının.

• Yanlışlıkla pil sıvısıyla temas halinde, su ile doldurun ve 
acil ilaç kullanın.

1,0 bir
D13-2—Suyun tadını çıkarın

Temizleyin ve filtreleyin.
Salida nominal 20VCC 1,5A

D13-3—Temiz su deposunu temizleyin.
14,4 V/5200 mAh 
Lityum Pil (TIPICO)Bateria

Temel parametreler
Robot

Açıklama
çevresel koruma

Sorunlu komünler
Model QX0PEA Sorunlu belediyeler için aşağıdaki QR 

kodunu tarayın.14,4 V/5200 mAh Lityum 
Pil (TIPICO)Bateria Pil çıkarma

* Aşağıdaki bilgiler robotun çıkarılmasıyla ilgili olarak geçerlidir ve 
robot işlemleri için kullanılmasına gerek yoktur

Giriş
nominal

20VCC 1,5A
Bu ürüne entegre edilmiş lityum iyon pillerini 
içeren malzemeler ortamı kirletebilir. Bu 
ürünü çıkarmadan önce pili kullanımdan 
çıkarın. La batería luego se

Zaman aşımı
kargo

Yaklaşık. 4 saat

Not:Seri numarası robotun alt tarafındaki bir 
hesaplamada belirtilmiştir.
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Robotik Elektrikli Süpürge
Ürün Modeli: QX0PEA
Üretici: Beijing Roborock Technology Co., Ltd.
Üreticinin Adresi: Oda 1001, Kat 10, Bina 3, Yard 17, Anju Yolu, Changping 
Bölgesi, Pekin, Çin Halk Cumhuriyeti

Daha fazla ürün bilgisi için web sitemizi ziyaret edin: www.roborock.com Satış 
sonrası destek için şu adresteki destek ekibimizle iletişime geçin:
support@roborock.com (Amerika Birleşik Devletleri/Kanada/Avrupa dışı) 

1-855-960-4321 (Yalnızca Amerika Birleşik Devletleri)

1-833-421-1915 (yalnızca Kanada)


